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บทคัดย่อภาษาไทย 
 มาริสา สกุลชัย : ทาสกลางทะเล: บทบาทของรัฐและนายทุนกับการขูดรีดแรงงานบน

เรือประมงสัญชาติไต้หวัน. ( Slavery at Sea: The Role of the State and 
Capitalists in the Exploitation of Workers on Taiwanese Fishing Vessels) อ.ท่ี
ปรึกษาหลัก : ผศ. ดร.กัลยา เจริญยิ่ง 

  
ไต้หวันเป็นหนึ่งในหลายประเทศท่ีพบปัญหาการค้าทาสกลางทะเล แรงงานจ านวนมาก

ถูกกดขี่ และละเมิดสิทธิภายใต้ห่วงโซ่การผลิตของอุตสาหกรรมประมง ต้ังแต่กระบวนการจ้างงาน 
กลไกการผลิตจนได้สินค้าออกสู่ตลาด แม้ว่าภายหลังการปลดใบเหลืองจากสหภาพยุโรปปี 2016 
เป็นต้นมา ไต้หวันจะมีการปฏิรูปกฎระเบียบเพื่อจัดการกับปัญหาการใช้แรงงานบังคับ แต่ผล
ปรากฏว่าในปัจจุบันยังคงพบปัญหาการละเมิดสิทธิและขูดรีดแรงงานประมง สารนิพนธ์ฉบับนี้จึง
มุ่งศึกษารูปแบบการใช้แรงงานบังคับบนเรือประมงสัญชาติไต้หวัน และการด าเนินนโยบายรัฐท่ี
ส่งผลต่อนายทุนและแรงงานประมงสมัยรัฐบาลไช่ อิงเหวินระหว่างปี ค.ศ.2016 – 2021 โดยใช้
กรอบแนวคิดรัฐเสรีนิยมใหม่เพื่ออธิบายพฤติกรรมของรัฐในกระบวนการกดขี่แรงงานภายใต้ห่วงโซ่
อุปทานโลกและใช้แนวคิดเรื่อง “ระยะทาง” มาอธิบายในมิติการเคล่ือนย้ายภายในห่วงโซ่การผลิต 
จากการศึกษาพบว่า รัฐมีบทบาทส าคัญต่อการเกิดปัญหาการขูดรีดแรงงานประมงต่างชาติบน
เรือประมงสัญชาติไต้หวัน ซึ่งมีส่วนช่วยในการอ านวยความสะดวกแก่กลุ่มทุนภายในห่วงโซ่การผลิต
ของอุตสาหกรรมประมงซึ่งอยู่ในพื้นท่ียกเว้นจากรัฐในการตรวจสอบและปราศจากกฎหมายควบคุม 
โดยใช้ช่องว่างด้านระยะทางท้ังในด้านเชิงกายภาพ เชิงความรู้ และเชิงกฎหมาย ในการละเมิดและ
กดข่ีแรงงานประมงข้ามชาติเพื่อตอบสนองต่อผลประโยชน์รัฐซึ่งเกี่ยวข้องกับกลุ่มทุน 

 

สาขาวิชา ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ ลายมือช่ือนิสิต ................................................ 
ปีการศึกษา 2563 ลายมือช่ือ อ.ท่ีปรึกษาหลัก .............................. 
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บทคัดย่อภาษาอังกฤษ 
# # 6280109124 : MAJOR INTERNATIONAL RELATIONS 
KEYWORD: Slavery, Fishing Workers, Taiwan, Neoliberal State, Global Supply 

Chain, Distance 
 Marisa Sakulchai : Slavery at Sea: The Role of the State and Capitalists in 

the Exploitation of Workers on Taiwanese Fishing Vessels. Advisor: Asst. 
Prof. Kalaya Chareonying, Ph.D. 

  
Taiwan is one of the countries encountering slavery at sea. Workers 

struggle against oppression and rights infringement throughout the seafood supply 
chain, from the hiring process, production mechanism to distribution. Although the 
European Union rescinded a yellow card in 2016 in response to the amended 
regulations on illegal fishing and forced labor, the results show that rights 
violations and exploitation of workers in the fisheries sector remain in Taiwan. 
Hence, this independent study aims to study the pattern of forced labor on 
Taiwanese fishing vessels and the policy implemented on capitalists and fishing 
workers in the Tsai Ing-wen era (2016 – 2021). This paper uses the neoliberal state 
framework to explain the behavior of states in the process of oppression of 
workers in the global supply chain and the concept of distancing to describe 
movements within the production chain. This study argues that the state plays a 
contributing role to the existing exploitation of foreign fishing workers on 
Taiwanese fishing vessels. The state also facilitates capitalists' supply chain 
activities in the so-called Zone of Exception, where there is a lack of monitoring 
and regulations. The state exploits physical, knowledge, and legal distancing gaps 
to abuse and oppress foreign fisheries workers to reap capitalists-related benefits. 
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กิตติกรรมประกาศ 
 

กิตติกรรมประกาศ 
  

“การเริ่มต้น” คือความท้าทายอย่างหนึ่งในการท าสารนิพนธ์ของผู้วิจัย หลายครั้งท่ีไม่รู้จะเริ่มต้นหา
ข้อมูลอย่างไร จะเขียนอะไร แม้ในบางครั้งมีข้อมูลในมือมากมายแต่ไม่รู้ว่าจะเริ่มต้นเรียบเรียงและเขียน
วิเคราะห์ออกมาอย่างไรให้น่าสนใจ อีกท้ังการเริ่มต้นศึกษาในมุมมองท่ีผู้วิจัยไม่ถนัดเป็นอีกข้อท้าทายส าคัญ 
ดังนั้นทุกตัวอักษรในสารนิพนธ์ฉบับนี้ ถือเป็นความส าเร็จของผู้วิจัยในการก้าวข้ามความท้าทายท้ังจากตัวเอง
และปัจจัยแวดล้อมอื่น ๆ และจะไม่สามารถท าสารนิพนธ์ฉบับนี้ส าเร็จหากปราศจากความช่วยเหลือจากบุคคล
เหล่านี้ 

ผู้วิจัยขอขอบคุณ ผศ.ดร. กัลยา เจริญยิ่ง อาจารย์ท่ีปรึกษาผู้ให้ค าปรึกษาตลอดการแนะแนวทางใน
การท าสารนิพนธ์ เร่ิมต้ังแต่การก าหนดขอบเขตประเด็นการศึกษา การเขียนโครงสร้างให้ตอบโจทย์ประเด็น
ค าถาม และการน าทฤษฎีที่แปลกใหม่และน่าสนใจในมาใช้การวิเคราะห์เนื้อหา ตลอดจนกรุณาตรวจทานและ
ให้ค าแนะน าในรายละเอียดเรื่องการเขียนและใช้ภาษา ขอขอบคุณ อ.ดร.กรพินธุ์ พัวพันสวัสด์ิ ประธาน
กรรมการสอบ และ อ.ดร.ภาณุภัทร จิตเท่ียง กรรมการสอบสารนิพนธ์ท่ีได้ให้ค าแนะน าและมุมมองต่อประเด็น
ของสารนิพนธ์ท าให้งานมีความสมบูรณ์มากยิ่งข้ึน 

นอกจากนี้ การท างานปัจจุบันของข้าพเจ้ามีความเกี่ยวข้องกับประเด็นในสารนิพนธ์  ซึ่งตัวจุด
ประกายความคิดความสนใจเร่ิมจากผู้วิจัยมีค าถามต่อประเด็นดังกล่าวในมุมมองท่ีแตกต่างจากสิ่งท่ีท างานมา 
นับเป็นจุดเริ่มต้นและเป็นท่ีมาของประเด็นในการศึกษาสารนิพนธ์ฉบับนี้  การเรียนและท าสารนิพนธ์ควบคู่ไป
กับการท างานจะไม่สามารถผ่านไปอย่างลุล่วงได้ หากผู้วิจัยไม่ได้รับการสนับสนุน อีกท้ังความเข้าใจจากหัวหน้า 
และเพื่อนร่วมงาน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง คุณภัคชญากุล สุรินทร์ศิริรัฐ ผู้เป็นท้ังเพื่อนร่วมงานและท่ีปรึกษาซึ่งคอย
ชี้แนะในเรื่องข้อมูลและให้ค าแนะน าท่ีดีตลอดจนช่วยตรวจสอบข้อมูลรวมท้ังการเขียนและใช้ภาษาในสาร
นิพนธ์ฉบับนี้ 

ผู้วิจัยขอขอบคุณความช่วยเหลือเกื้อกูลท่ีมีให้กันมาตลอดการศึกษาในช่วงเวลา 2ปีและก าลังใจท่ีดี
จากเพื่อนร่วมรุ่น MAIR 17 กลุ่มอย่าผิดกลุ่มนะโว๊ยยย!!! ไม่ว่าจะเป็นพี่ทัวร์ พี่นุส แอ๋ม เติร์ด แตม พี่ไหม พี่มุก 
และพี่นัท อีกท้ังกลุ่มขอให้จบแบบจิ๊บ ๆ ท้ังพี่ไหม พี่เฟิร์น และพี่ต้ัม ผู้ซึ่งตกอยู่ในสภาวะเดียวกันย่อมเข้าใจ
ความเครียด วิตกกังวลและคอยประคับประคองให้ก าลังใจกันและกันในยามที่ท้อแท้และสิ้นหวังจนผ่านมาได้ 

สุดท้ายนี้ ผู้วิจัยขอขอบคุณครอบครัว ป๊าป๊าและแม่ซึ่งเป็นบุคคลท่ีส าคัญที่สุดในชีวิตผู้วิจัย ผู้ท่ีให้ท้ัง
อิสระในการเลือกเส้นทางชีวิตและเสรีภาพทางความคิดอีกท้ังคอยให้ก าลังใจและสนับสนุนผู้วิจัยเสมอมา 
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บทน า  
ปัญหาทาสกลางทะเลในอุตสาหกรรมประมงไต้หวัน  

ที่มาและความส าคัญของปัญหา  

ปัญหาการค้าทาสกลางทะเล หรือการใช้แรงงานบังคับบนเรือประมง เป็นปัญหาท่ีส าคัญท่ี

เกิดขึ้นภายในห่วงโซ่การผลิตของอุตสาหกรรมประมง การใช้แรงงานบังคับถือเป็นการแสวงหา

ผลประโยชน์ท่ีบุคคลไม่สามารถปฏิเสธได้เนื่องจากการข่มขู่ บีบบังคับ หลอกลวงหรือการใช้อ านาจ

โดยมิชอบ1 พฤติการณ์เช่นนี้พบในหลายประเทศท่ีมีการท าอุตสาหกรรมประมงและการส่งออกอาหาร

ทะเลขนาดใหญ่  อาทิ ไต้หวัน  ซึ่ งปัญหาดังกล่าวถือได้ว่าเป็นการค้าทาสในรูปแบบหนึ่ ง  

เพราะอุตสาหกรรมประมงของไต้หวันมีการผลิตแบบห่วงโซ่อุปทานท่ีซับซ้อนและเกี่ยวข้องกับหลาย

ตัวแสดงท้ังแรงงาน นายทุน ตลาด และรัฐ และเริ่มต้ังแต่กระบวนการจ้างแรงงาน กลไกการผลิตจน

ท้ายท่ีสุดมีตลาดเป็นปลายทางของห่วงโซ่นี้ ภายในกระบวนการการผลิตของอุตสาหกรรมประมงของ

ไต้หวันพบปัญหาการใช้แรงงานบังคับและการค้ามนุษย์ โดยเฉพาะ “แรงงานข้ามชาติจากประเทศ

เพื่อนบ้านอย่างอินโดนีเซียท่ีท างานในภาคอุตสาหกรรมนี้เป็นจ านวนมาก”2 “ซึ่งมีจ านวน 12,991 คน  

จากจ านวนแรงงานประมงท้ังหมด 22,710 คน”3 ในช่วงไม่กี่ปีท่ีผ่านมาพบว่าไต้หวันมีการท ากิจกรรม

ประมงแบบผิดกฎหมายต้ังแต่กระบวนการจ้างแรงงานเข้าสู่อุตสาหกรรม มีการใช้แรงงานบังคับ 

แรงงานจ านวนมากถูกเอาเปรียบ กดขี่ และโดนท าร้าย อีกท้ังต้องท างานตลอด 24 ช่ัวโมง4 และไม่ได้

รับค่าจ้างท่ีเป็นธรรม สะท้อนให้เห็นว่าไต้หวันขาดการบังคับใช้กฎหมายท่ีคุ้มครองแรงงานประมง

รวมถึงการขาดประสิทธิภาพของการรายงานส่งผลและมาตรการตรวจสอบย้อนกลับ (Traceability)5 

เนื่องจากการท าประมงของไต้หวันเป็นไปในลักษณะของการท าประมงในน่านน้ าท่ีห่างไกล  

                                                             
1 International Labour Organization and Walk Free Foundation, Global Estimates of Modern 
Slavery: forced labour and forced marriage (Geneva: International Labour Office (ILO), 2017), 16-
17. 
2 Greenpeace, Seabound: The Journey to Modern Slavery on the High Seas (Indonesia: 
Greenpeace Southeast Asia, 2019), 14. 
3 Ibid, 4-5.  
4 Ibid, 38-40. 
5 Ian Goulding, Manual on Traceability Systems for Fish and Fishery Products (CRFM Special 
Publication, November 2016), 16-17.  
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ข้อจ ากัดของ “ระยะทาง” (“Distance”)6 จึงมีส่วนส าคัญอย่างมากต่อการเกิดปัญหาการกดขี่

แรงงานประมง แม้ว่าในปัจจุบันท่ามกลางกระแสโลกาภิวัฒน์ (Globalization) ยุคของทุนนิยมท่ี

พยายามลดช่องว่างเชิงระยะทางและเช่ือมทุกส่ิงเข้าด้วยกัน แต่กลับพบว่าเรื่องระยะทางเป็นประเด็น

ส าคัญในอุตสาหกรรมประมงไต้หวัน กลุ่มทุนพยายามใช้ประเด็นเรื่องระยะทางเป็นเครื่องมือท่ีส าคัญ

ในกระบวนการผลิต การท าประมงนอกน่านน้ าจึงก่อให้เกิดช่องว่างด้านกฎระเบียบและการก ากับดูแล

ท่ีไม่เพียงพอจากหน่วยงานหรือรัฐบาล 7 การตรวจสอบระหว่างการขนส่งในทะเล ท่ีท าได้ยาก                 

และเรือประมงอาจหลบหนีการตรวจสอบได้ นอกจากนี้ยังพบว่ามีการละเมิดสิทธิมนุษยชนอย่าง

ร้ายแรงถึงขั้นการฆาตกรรมโดยไต้ก๋งเรือ8 หรือผู้ควบคุมแรงงานบนเรือประมง ด้วยเหตุนี้สหภาพยุโรป 

(European Union - EU)9 จึงออกค าเตือนใบเหลืองแก่ไต้หวันในช่วงเดือนตุลาคม 201510 เพื่อเร่งให้

ไต้หวันด าเนินการแก้ไขปัญหาดังกล่าว 

การได้รับใบเหลืองจากสหภาพยุโรปนั้น ส่งผลเสียต่อภาพลักษณ์ของไต้หวันในฐานะประเทศ

ท่ีท าอุตสาหกรรมประมงขนาดใหญ่ระดับโลก และหากไต้หวันไม่ให้ความร่วมมือและปรับปรุงระบบ

ควบคุมการท าประมงให้ดีขึ้น และมาตรฐานของไต้หวันจะอยู่ในกลุ่มประเทศท่ีได้ใบแดง หมายถึง

ประเทศท่ีไม่ให้ความร่วมมือในการต่อต้านการท าประมงผิดกฎหมาย ขาดการรายงานและไร้การ

ควบคุม (Illegal Unreported and Unregulated - IUU) ผลท่ีตามมาคือ สหภาพยุโรปจะระงับการ

น าเข้าสินค้าประมงท่ีจับโดยเรือสัญชาติไต้หวัน ซึ่งจะสร้างความเสียหายทางเศรษฐกิจของประเทศใน

                                                             
6 Jennifer Clapp, "Financialization, distance and global food politics," The Journal of Peasant 

Studies 41, no. 5 (2014): 799. 
7 Greenpeace, Supply Chained: Human rights abuses in the global tuna industry, Greenpeace 
Southeast Asia (Indonesia: Greenpeace Southeast Asia, 2015), 2-3. 
8 Ioannis Chapsos and Steve Hamilton, "Illegal Fishing and Fisheries Crime as a Transnational 

Organizied Crime in Indonesia," Trends Organ Crim  (2019): 265-66.  
9 Murphy Sean, "EU gives yellow card to Taiwan," SeafoodSource, 2015, accessed March 16, 2021, 
https://www.seafoodsource.com/news/environment-sustainability/eu-gives-yellow-card-to-taiwan   
10 Ibid.  
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ภาพรวม ดังนั้นรัฐบาลไช่ อิงเหวินจึงมีการปฏิรูปปรับปรุงกฎระเบียบและด าเนินการตรวจสอบเพื่อ

จัดการกับปัญหาการใช้แรงงานบังคับบนเรือประมงไต้หวัน11  

อย่างไรก็ตามผู้เขียนมีข้อสังเกต 2 ประการต่อปัญหาดังกล่าว ประการแรก รัฐบาลไช่ อิงเหวิน

ได้มีการปฏิรูปปรับปรุงกฎระเบียบเพื่อแก้ไขปัญหาการใช้แรงงานบังคับบนเรือประมง แต่ผลปรากฏว่า

ในปัจจุบันยังคงพบปัญหาการละเมิดสิทธิและขูดรีดแรงงานประมง ประการท่ีสอง รัฐอาจมีส่วน

เกี่ยวข้องหรือช่วยอ านวยความสะดวกในห่วงโซ่การผลิตในอุตสาหกรรมประมงของไต้หวัน  

ท าให้นายทุนสามารถกดขี่แรงงานได้ง่ายขึ้น ดังนั้น งานวิจัยช้ินนี้จึงให้ความส าคัญกับการศึกษา

บทบาทของรัฐในห่วงโซ่การผลิตของอุตสาหกรรมประมงไต้หวันท่ีก่อให้เกิดปัญหาการขูดรีดแรงงาน 

น ามาซึ่งปัญหาการค้าทาสสมัยใหม่ 

ค าถามการวิจัย 
รัฐกับนายทุนมีส่วนเกี่ยวข้องอย่างไรในปัญหาการค้าทาสบนเรือประมงสัญชาติไต้หวัน  

ในสมัยรัฐบาลไช่ อิงเหวิน ช่วงปี ค.ศ. 2016 – 2021 

กรอบแนวคิดทฤษฎี 
ห่ ว ง โซ่ อุ ป ท าน โลก  (Global Supply Chain) เป็ น โคร งข่ าย ใน ลั กษ ณ ะข้ าม ช า ติ  

เพื่อวัตถุประสงค์ในการจัดหาสินค้าและบริการ ซึ่งเกี่ยวข้องกับการไหลของข้อมูล กระบวนการ  

และทรัพยากรในท่ัวโลก12 โดยแรงงานจะมีบทบาทและหน้าท่ีตามแต่ละขั้นตอนของกระบวนการผลิต

ซึ่งท้ายท่ีสุดกลายเป็นสินค้าส าเร็จรูป13 อุตสาหกรรมประมงของไต้หวันเป็นส่วนหนึ่งของระบบห่วงโซ่

อุปทานอาหารทะเลระดับโลกท่ีมีลักษณะซับซ้อนและเกี่ยวข้องกับหลายตัวแสดง 

                                                             
11 Matthew Strong, "European Union Lifts Yellow Card for Illegal Fishing Due to Taiwan Reforms," 
Taiwan News, 2019, accessed 21 March, 2021, https://www.taiwannews.com.tw/en/news/3733548  
12 Chartered Institute of Procurement and Supply, "Global Supply Chain," Chartered Institute of 
Procurement and Supply, accessed May 31, 2021, https://www.cips.org/knowledge/procurement-
topics-and-skills/supply-chain-management/global-supply-chains/   
13 Guido Starosta, "Global Commodity Chains and the Marxian Law of Value," Antipode 42, no. 2 

(2010): 433-39.  
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รูปภาพท่ี 1 แผนผังแสดงห่วงโซ่อุปทานโลกของอุตสาหกรรมประมงไต้หวัน14 

จะเห็นได้จากรูปภาพท่ี 1 ห่วงโซ่การผลิตข้างต้นนี้ ต้นทางของการผลิตเริ่มท่ีขั้นตอนการ

จัดหาแรงงานเข้าสู่ห่วงโซ่โดยนายหน้าอาจจะอยู่ในประเทศเดียวกันหรือคนละประเทศกับแรงงานก็ได้ 

เช่นนี้ นับเป็นลักษณะของการท างานข้ามชาติเพื่อพาแรงงานลงเรือประมง และได้รับการจ้างงานโดย

เจ้าของเรือหรือผู้ท่ีเกี่ยวข้องโดยตรงกับเรือประมงล านั้น ๆ ซึ่งเป็นได้ท้ังตัวบุคคลหรือบริษัทท่ีจด

ทะเบียนในประเทศอื่น ภายหลังการจ้างงาน การส่งตัวแรงงานจะแบ่งออกเป็น 3 กรณี กล่าวคือ        

(1) ส่งแรงงานไปท่ีท่าเรือ (Port) ของรัฐใดรัฐหนึ่งเพื่อขึ้นเรือ หลังจากนั้นเรือจะแล่นออกไปนอก

น่านน้ าท่ีสามารถหาสัตว์น้ าได้ (2) ส่งแรงงานไปยังเรือท่ีหาสัตว์น้ านอกน่านน้ าโดยตรง (Fishing 

Vessel) โดยไม่ได้เข้ามาท่ีฝ่ังของรัฐ และ (3) ส่งแรงงานไปท่ีเรือขนถ่ายสัตว์น้ า (Transshipment at 

Sea to Reefer) การส่งตัวแรงงานท้ัง 3 กรณีนี้สร้างความเส่ียงท่ีแรงงานจะไม่ได้กลับเข้าฝ่ัง ซึ่งส่วนนี้

ผู้เขียนจะใช้แนวคิดเรื่องระยะทาง (Distance)15 อธิบายประกอบเพิ่มเติมในมิติการเคล่ือนย้ายภายใน

ห่วงโซ่การผลิตของอุตสาหกรรมประมง โดยจะแบ่งเป็น 3 กรณี ดังนี้ 

ในกรณีแรก ระยะทางในเชิงกายภาพ (Physical Distancing) เนื่องจากการหาสัตว์น้ านอก

น่านน้ ามีระยะทางไกล นายทุนส่วนมากต้องการท่ีจะลดต้นทุนในการเดินทางจึงไม่เดินเรือเข้าไปจับ

ปลาในอาณาเขตประเทศท่ีท าประมงได้ แต่จะใช้เรือขนถ่ายสัตว์น้ าไปยังเรือท่ีเรียกว่าเรือแม่ (Reefer Vessel) 
                                                             
14 แผนผังน้ี ผู้วิจัยน ามาเพียงบางประเด็นเพ่ือให้สอดรับกับสารนิพนธ์ โดยผู้อ่านสามารถเข้าถึงแผนผังน้ี ได้ที่ Sea 
Fishery Project, International Labour Organization CO for Indonesia and Timor Leste, 

"Transnational Nature of Working in Fishing," International Labour Organization, 2018, accessed 23 
June, 2021, https://seafisheriesproject.org/about-us/.  
15 Clapp, "Financialization, distance and global food politics," 797-801. 
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หรือเรือท่ีมีแต่สัตว์น้ าเท่านั้น โดยเรือแม่จะเป็นเรือท่ีกลับเข้าฝ่ังเท่านั้น ซึ่งได้จากการขนถ่ายสัตว์น้ า

ระหว่างเรือประมงในกลางทะเล ในระหว่างเรือแม่กลับเข้าฝ่ัง  

แรงงานก็ยังคงท าประมงอย่างต่อเนื่อง อีกท้ังด้วยระยะทางท าให้การตรวจสอบเรือและ

แรงงานท าได้ยากขึ้น ในกรณีท่ีสอง ระยะทางในเชิงความรู้  (Knowledge Distancing) เกิดช่องว่าง

ระหว่างความรู้ (Knowledge Gap) ระหว่างแรงงานและกลุ่มนายทุน แรงงานประมงจ านวนมากท่ี

โดนขูดรีดบนเรือนั้นขาดความรู้ความเข้าใจ ไม่รู้ว่าสามารถบังคับใช้กฎหมายในการแก้ปัญหา ท าให้ไม่

สามารถหาทางออกจากกระบวนการค้าทาสนี้ได้ และนายทุนใช้ช่องว่างดังกล่าวนี้ในการกดขี่แรงงาน 

เนื่องจากเป็นการกระท าท่ีตัวแสดงอื่นไม่สามารถมาตรวจสอบได้  (Traceability) สอดคล้องกับ

ระยะทางในเชิงกายภาพ (Physical Distancing) ท่ีเกิดขึ้น ท้ังนี้ ภายหลังจากเรือแม่เข้าสู่ท่าเรือ 

สินค้าจะถูกล าเลียงไปยัง 2 แหล่ง จุดหมายแรก คือ ตลาดท้องถิ่นในประเทศ เพื่อส่งต่อให้ผู้บริโภค 

และจุดหมายท่ีสอง คือ เข้าสู่ห่วงโซ่การผลิตอาหารทะเลแปรรูป อาทิ ทูน่ากระป๋อง ซึ่งในกรณีของ

ไต้หวันนั้น จะน าส่งสินค้าไปท่ีไทย ซึ่งเป็นประเทศผู้ผลิตแปรรูปอาหารทะเลรายใหญ่ ก่อนจะส่งออก

ไปยังประเทศต่าง ๆ และร้านค้าปลีกต่อไป16  

นอกจากนี้กรณีสุดท้าย ระยะทางในเชิงกฎหมาย (Legal Distance)17 ซึ่งจะน ามาใช้ในการ

อธิบายบทบาทของรัฐในการช่วยอ านวยความสะดวกแก่กลุ่มทุนภายในห่วงโซ่การผลิต ในมุมมองของ

รัฐเสรีนิยมใหม่ (Neoliberal State) โดยการออกกฎหมายและข้อบังคับให้สอดคล้องกับผลประโยชน์

พิเศษของตนอย่างมีประสิทธิภาพ18 แต่ส่งผลเสียต่อแรงงานประมงข้ามชาติและก่อให้เกิดปัญหาการ

ขูดรีดแรงงานอย่างต่อเนื่อง นอกจากนี้รัฐเสรีนิยมใหม่ยังใช้ประโยชน์จากข้อจ ากัดในเชิงระยะทาง 

(Distance) ในการสนับสนุนกลุ่มทุนในการขูดรีดแรงงานประมงข้ามชาติภายในห่วงโซ่การผลิตผ่าน

                                                             
16 Greenpeace, Misery at sea (Taiwan: Greenpeace East Asia, 2018), 14. 
17 Fainshmidt Stav, Iii George, and Cangioni Carole., "Legal Distance, Cognitive Distance, and 
Conflict Resolution in International Business Intellectual Property Disputes," Journal of 
International Management  (2013): 190-91. 
18 นรุตม์ เจริญศรี เก่งกิจ กิติเรียงลาภ, ภัควดี วีระภาสพงษ์, สุรัตน์ โหราชัยกุล และ อภริักษ์ วรรณสาธพ, 

ประวัติศาสตร์ฉบับย่อของลัทธิเสรีนิยมใหม่ (กรุงเทพ: บริษัทสวนเงินมีมา จ ากัด, 2555), 130.  
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พื้นท่ียกเว้น (Zone of Exception)19 กล่าวคือ การท าประมงนอกน่านน้ านั้นเป็นพื้นท่ีห่างไกลและ

ขาดการควบคุมรวมท้ังตรวจสอบจากทุกภาคส่วนเพื่อกดขี่แรงงาน อีกท้ังใช้อ านาจรัฐผ่านกฎหมาย

สองระบบช้ันละเมิดสิทธิแรงงานโดยปราศจากกฎหมายมาควบคุม 

ดังนั้นจะเห็นได้ว่า ภายในห่วงโซ่อุปทานโลกนี้มีการด าเนินการผ่านตัวกลางในหลายประเทศ

ก่อนสินค้าจะถึงมือผู้บริโภค และในแต่ละขั้นตอนนั้นยังพบปัญหาการละเมิดสิทธิมนุษยชนและการขูด

รีดแรงงานจากนายทุน20 ดังนั้น ผู้วิจัยจึงเลือกใช้แนวคิดดังกล่าวเพื่อเป็นกรอบวิเคราะห์ถึงบทบาท

ของรัฐในการด าเนินการเพื่ออ านวยความสะดวกแก่นายทุนในกระบวนการผลิตสินค้า และการกระท า

ดังกล่าวของรัฐนั้นมีส่วนท าให้เกิดปัญหาการขูดรีดแรงงานประมง และน ามาซึ่งการค้าทาสรูปแบบ

ใหม่ท่ีรัฐมีส่วนเกี่ยวข้องกับปัญหาดังกล่าว 

สมมติฐานการวิจัย  
วิจัยนี้วิเคราะห์ถึงปัญหาการขูดรีดแรงงานบนเรือประมงสัญชาติไต้หวัน พบว่า รัฐไต้หวันมี

บทบาทอย่างมากต่อการเกิดปัญหาการขูดรีดแรงงานประมงต่างชาติบนเรือประมงสัญชาติไ ต้หวัน  

ซึ่งถือเป็นรูปแบบการค้าทาสแบบใหม่ (Modern Slavery) ท่ีมีรัฐเป็นผู้อ านวยความสะดวกใน

อุตสาหกรรมประมงซึ่งอยู่ในพื้นท่ียกเว้น (Zone of Exception) จากรัฐ โดยการก าหนดข้อบังคับทาง

กฎหมายซึ่งเอื้อประโยชน์ให้แก่นายทุนได้ใช้ช่องว่างของระยะทาง (Distance) ท้ังในแง่ ระยะทางเชิง

กายภาพ (Physical Distancing) เพราะการท าประมงในน่านน้ าท่ีห่างไกลส่งผลให้ขาดการตรวจสอบ 

และระยะทางเชิงความรู้ (Knowledge Distancing) ท่ีก่อให้เกิดช่องว่างระหว่างแรงงานซึ่งเป็นผลมา

จากระยะทางเชิงกฎหมาย (Legal Distancing) มีการใช้กฎหมายแบบระบบสองช้ัน ดังนั้นเมื่อมีการ

กดขี่แรงงานผ่านกิจกรรมท่ีเกิดขึ้นภายในห่วงโซ่การผลิตของอุตสาหกรรมประมง จึง เกิดความ            

เหล่ือมล้ าและขาดความคุ้มครองตามกฎหมายแรงงาน ซึ่งต่างจากแรงงานประเภทอื่นท่ีได้รับความ

คุ้มครองตามกฎหมาย  

                                                             
19 Gabriel Giorgi and Karen Pinkus, "Zones of Exception: Biopolitical Territories in the Neoliberal 
Era," The Johns Hopkins University Press 36 (2006): 99-101.  
20 Siddharth Kara, "Global Supply Chains: Blood and the Sea," in Modern Slavery (Columbia 

University Press, 2017), 242-43. 
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ทบทวนวรรณกรรมที่เก่ียวข้อง 
 สารนิพนธ์นี้มุ่งเน้นศึกษาปัญหาการขูดรีดแรงงาน ดังนั้นในงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง จะแบ่งการ

อธิบายออกเป็น 2 ส่วน คือ (1) รูปแบบและผลกระทบจากการขูดรีดแรงงาน (2) บทบาทของตัว

แสดงท่ีไม่ใช่รัฐ (Non-government Organizations - NGOs) และ (3) กลุ่มสหภาพยุโรปท่ีเปิดเผย

ประเด็นปัญหาการขูดรีดแรงงานประมงและกดดันให้รัฐแก้ไขปัญหาดังกล่าว โดยสามารถสรุปประเด็น

ท่ีเกี่ยวข้องได้ดังนี้  

งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับรูปแบบและผลกระทบจากการขูดรีดแรงงาน มีข้อค้นพบว่า ปัญหา

การใช้แรงงานบังคับในอุตสาหกรรมการท าประมงเป็นอีกหนึ่งปัญหาท่ีพบมากในไต้หวัน มีการละเมิด

สิทธิและการใช้แรงงานบังคับบนเรือประมงเป็นจ านวนมาก อาทิ กรณีแรงงานชาวฟิลิปปินส์ท่ีขึ้นเรือ

จากท่าเมืองเซบู (Cebu) ถูกทารุณกรรมบนเรืออย่างโหดร้ายจากไต้ก๋งเรือ21 หรือกรณีของไต้หวัน  

มีการใช้ระบบสองช้ันท่ีท าให้เกิดช่องว่างระหว่างแรงงานด้วยกันเอง กล่าวคือ ชาวประมงไต้หวันส่วน

ใหญ่ท าประมงในน่านน้ าเศรษฐกิจพิเศษ (Exclusive Economic Zone - EEZ) ของไต้หวัน ในขณะ

ท่ีชาวประมงย้ายถิ่นท าประมงในน่านน้ าสากล ส่งผลให้คนกลุ่มนี้มีโอกาสถูกละเมิดสิทธิมากกว่า

แรงงานสัญชาติไต้หวัน22 อีกท้ังมีปัญหาการใช้แรงงานบังคับเกิดข้ึนระหว่างการท าประมงนอกน่านน้ า

มากกว่าทะเลชายฝ่ัง เนื่องจากการออกเดินเรือนอกน่านน้ าของอุตสาหกรรมประมง จะใช้วิธีการขน

ถ่ายสัตว์น้ ากลางทะเลเพื่อท่ีเรือประมงไม่จ าเป็นต้องเดินทางกลับไปยังท่าเรือซึ่งจะใช้ระยะเวลานาน

และมีต้นทุนเพิ่มขึ้น ดังนั้นการตรวจสอบการขนส่งในทะเลจึงเป็นเรื่องยากเพราะเรือสามารถหลบหนี

การตรวจสอบได้ง่าย23   

ปัญหาการใช้แรงงานบังคับบนเรือประมงสร้างผลกระทบต่อท้ังตัวแรงงานและรัฐ ในด้าน

ผลกระทบต่อแรงงานนั้น มีแรงงานบนเรือจ านวนมากต้องท างานมากกว่า 14 ช่ัวโมงต่อวัน ขึ้นอยู่กับ

ปัจจัยต่าง ๆ ท้ังสภาพแวดล้อมของทะเล ปริมาณปลา รวมถึงเป้าหมายการจับปลาท่ีก าหนดโดย

                                                             
21 Alastair Couper, Hance D. Smith, and Bruno Ciceri, Fishers and Plunderers: Theft, Slavery and 
Violence at Sea (London: Pluto Press, 2015), 21.  
22 Minns John and Robert Tierney, "The Labour Movement in Taiwan," Labour History no.85 
(2003): 117-19. 
23 Amanda Shaver and Sally Yozell, "Casting a Wider Net: The Security Implications of Illegal, 
Unreported, and Unregulated Fishing," Stimson Center  (2018): 16-17.  
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ผู้ประกอบการ ส่งผลให้แรงงานประมงจ านวนมากมีคุณภาพชีวิตขณะท างานท่ีต่ า 24 ยิ่งไปกว่านั้น

ปัญหาดังกล่าวนี้ยังไม่ได้รับความสนใจจากสังคมมากเท่าท่ีควร โดยเฉพาะ “แรงงานอพยพท่ีป่วยหรือ

ได้รับบาดเจ็บในระหว่างการท าประมงแต่กลับไม่ได้รับการคุ้มครองจากรัฐ แรงงานอพยพจ านวนมาก

จึงเลือกท่ีจะบ าบัดรักษาด้วยตนเองด้วยวิธีการต่าง ๆ อาทิ การฉีดยาเข้าเส้นเลือด เพื่อลดภาระ

ค่าใช้จ่ายจากการรักษา ส่ิงท่ีแรงงานอพยพก าลังเผชิญสะท้อนให้ เห็นถึ งคุณภาพชีวิตและ

สภาพแวดล้อมของแรงงานท่ีอยู่ภายใต้ความกดดันและข้อจ ากัดทางเศรษฐกิจและสังคม”25  

นอกจากนี้ การใช้แรงงานบังคับบนเรือประมงยังส่งผลกระทบต่อรัฐท่ีเกี่ยวข้องอีกด้วย  

มีงานวิจัยท่ีสะท้อนให้เห็นว่า การใช้แรงงานผิดกฎหมายถือเป็นภัยคุกคามต่อความมั่นคงของชาติ  

ท้ังในด้านเศรษฐกิจและอาชญากรรมข้ามชาติ26 ในแง่เศรษฐกิจ ผลก าไรท่ีเกิดขึ้นจากการท าธุรกิจ

ประมงผิดกฎหมายอยู่นอกเหนือการเข้าถึงและควบคุมของรัฐ กล่าวคือ เรือประมงต่างชาติจะไม่

เดินเรือเข้าไปจับสัตว์น้ าในอาณาเขตประเทศท่ีจับได้ แต่จะใช้เรือขนถ่ายสัตว์น้ าและเรือแม่ (Reefer 

Vessels) เข้าไปจับแทนเพื่อเล่ียงการเสียภาษีแก่ประเทศดังกล่าว27 นอกจากนี้ ในแง่ภัยคุกคามต่อ

ความมั่นคงในฐานะอาชญากรรมข้ามชาติ ดังเช่นกรณีของอินโดนีเซีย พบว่า มีการให้บริการท่ีผิด

กฎหมายในรูปแบบของการบังคับใช้แรงงาน การค้ามนุษย์  และการแทรกซึมของธุรกิจผิดกฎหมาย 

อื่น ๆ อาทิ การลักลอบขนการฟอกเงินและการค้ายาเสพติด28 รวมถึงการทุจริตของเจ้าหน้าท่ีรัฐ  

การปลอมแปลงเอกสารแรงงานเพื่อการค้ามนุษย์ ซึ่งเป็นอันตรายอย่างยิ่งต่อรัฐและประชากร 

ช่องว่างทางกฎหมายของรัฐกลับกลายเป็นการอ านวยความสะดวกให้เกิดการท าประมงท่ีผิดกฎหมาย

                                                             
24 Chapsos and Hamilton, "Illegal Fishing and Fisheries Crime as a Transnational Organizied Crime 
in Indonesia," 265-68. 
25 Shih-Chao Kang et al., "The Primary Care of Immigrant Workers and Their Associated 
Characteristics within A Taiwanese Fishing Community," International Journal of Environmental 

Research and Public Health  (2019): 8. 
26 Shaver and Yozell, "Casting a Wider Net: The Security Implications of Illegal, Unreported, and 
Unregulated Fishing," 8-9. 
27 Ibid. 
28 Ibid, 16.  
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และการละเมิดสิทธิมนุษยชนต้ังแต่ระดับทารุณกรรมจนถึงฆาตกรรม อีกท้ังการกระท าในลักษณะข้าม

ชาตินี้เป็นการเพิ่มโอกาสของการเกิดอาชญากรรมในวงกว้างขึ้น ท้ังภายในภูมิภาคและนอกภูมิภาค29  

ในขณะเดียวกัน ตัวแสดงท่ีไม่ใช่รัฐอย่างกลุ่มองค์กรไม่แสวงหาผลก าไร (Non-Government 

Organization – NGO) ยังมีบทบาทท่ีส าคัญในการเปิดเผยประเด็นปัญหาการขูดรีดแรงงานบน

เรือประมงและมีส่วนเร่งให้เกิดการแก้ไขปัญหาเช่นเดียวกัน อย่างในกรณีท่ีภาคประชาสังคมได้มีการ

วางกรอบและวิธีการส่ือสารเพื่อช้ีให้เห็นถึงความเช่ือมโยงของการละเมิดสิทธิแรงงานกับอุตสาหกรรม

อาหารทะเล ส่งผลให้เกิดการเปล่ียนแปลงของกลุ่มนายทุนอุตสาหกรรม เห็นได้จากในกรณีท่ีมูลนิธิ

ความยุติธรรมเชิงส่ิงแวดล้อม (Environmental Justice Foundation – EJF) ได้มีการเผยแพร่

ข้อมูลการละเมิดแรงงานอินโดนีเซียบนเรือประมงไต้หวัน ซึ่งเรือล าดังกล่าวเป็นของบริษัทอาหาร

ทะเลท่ีมีห่วงโซ่อุปทานในหลายประเทศท าให้เกิดกระแส “การรณรงค์ Seafood, not Slavefood” 30  

ซึ่งได้รับความสนใจอย่างกว้างขวาง เช่นเดียวกันกับบริษัทยักษ์ใหญ่ด้านอาหารทะเลในประเทศไทย

อย่างบริษัทไทยยูเนี่ยนท่ีได้มีการปรับเปล่ียนนโยบายตามข้อเสนอจาก Greenpeace ซึ่งเป็นองค์กร

สากลท่ีท างานกดดันให้กลุ่มผู้ประกอบการเปล่ียนแปลงนโยบายเพื่อแก้ไขปัญหาการละเมิดสิทธิ

แรงงานประมงในอุตสาหกรรมทูน่ากระป๋องเพื่อให้เกิดการท าประมงท่ียั่งยืน  หรือในกรณีท่ีบริษัท 

เจริญโภคภัณฑ์อาหารในประเทศไทย (Charoen Pokphand Food - CPF) ร่วมมือกับเครือข่าย

ส่งเสริมแรงงาน (The Labour Rights Promotion Network Foundation - LPN) ซึ่งเป็นองค์กร

พัฒนาเอกชนท่ีมี ช่ือเสียงอีกแห่งหนึ่งของไทยท่ีท างานกับคนงานหาปลาในระดับสากลเพื่อลด         

ความเส่ียงท่ีอาจถูกระบุว่าเป็นการขายผลิตภัณฑ์ท่ีผลิตขึ้นโดยแรงงานทาส31  

บทบาทของกลุ่มสหภาพยุโรปก็มีส่วนส าคัญท่ีท าให้ภาคอุตสาหกรรมประมงมีการปรับปรุง

ปัญหาการใช้แรงงานบังคับ จะเห็นได้ว่าในกรณีของประเทศไทยท่ีได้รับใบเหลืองจากสหภาพยุโรป 

(European Union - EU) ท าให้ภาครัฐต้องออกนโยบายเพื่อควบคุมและตรวจสอบกลุ่มอุตสาหกรรม

ประมง รวมถึงมีการน าระบบติดตามเรือประมง (Vessel Monitoring System – VMS) มาใช้เพื่อ

                                                             
29 Shaver and Yozell, "Casting a Wider Net: The Security Implications of Illegal, Unreported, and 

Unregulated Fishing," 13-16. 
30 Peter Vandergeest and Melissa Marschke, "Modern Slavery and Freedom: Exploring 
Contradictions through Labour Scandals in the Thai Fisheries," Antipode 52, no. 1 (2019): 298-304. 
31 Ibid, 304-306.  
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ตรวจสอบการท างานของเรือประมง32 ระบบดังกล่าวเป็นการควบคุมไม่ให้เรือประมงอยู่นอกน่านน้ า

เกินระยะเวลาท่ีก าหนดซึ่งอาจก่อให้เกิดการใช้แรงงานบังคับบนเรือ นอกจากนี้ยังเป็นการตรวจจับ

เรือประมงท่ีท าประมงเกินขนาดด้วย เช่นเดียวกับกรณีของไต้หวัน ภายหลังจากได้รับใบเหลือง 

ไต้หวันได้ปฏิรูปปรับปรุงกฎระเบียบและด าเนินการตรวจสอบเพื่อจัดการกับแรงงานบังคับบน

เรือประมงไต้หวัน33 อย่างไรก็ตาม รัฐอาจลดบทบาทในการด าเนินการควบคุมและตรวจสอบ

อุตสาหกรรมประมงลงและร่วมมือกับกลุ่มนายทุนเพื่ อรักษาผลประโยชน์ในทางเศรษฐกิจ  

รวมถึงความสัมพันธ์ระหว่างรัฐและนายทุนในอุตสาหกรรมประมง ดังท่ีเคยปรากฏขึ้นในอดีตเมื่อครั้ง

รัฐบาลก๊กมินต๋ังได้เข้าควบคุมและแทรกแซงในอุตสาหกรรมประมงไต้หวันภายหลังส้ินสุดสงคราม

เกาหลี34 โดยมองว่าเป็นการรักษาความมั่นคงทางทะเล ในขณะท่ีอุตสาหกรรมประมงยังถือเป็น

ผลประโยชน์ ท่ีส าคัญของทหาร ท าให้หน่วยงานประมงและกลุ่มทุนถูกครอบง าโดยทหาร  

อย่างไรก็ตามแม้ว่ารัฐจะเข้ามาแทรกแซงในกิจการของกลุ่มทุน แต่การแทรกแซงกลับเอื้อประโยชน์

ให้กับกลุ่มทุนมากกว่าผลเสีย ส่วนหนึ่งเป็นเพราะการท าประมงในทะเลจีนใต้ในช่วงนั้นจ าเป็นต้องมี

เรือคอยคุ้มกันเพื่อป้องกันการโจมตี อีกท้ังบริษัทประมงต่างยอมรับว่ากองทัพถือเป็นตลาดท่ีส าคัญ

ในช่วงท่ีเศรษฐกิจของประเทศตกต่ า35 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 วัตถุประสงค์การวิจัยท่ีส าคัญของงานวิจัยช้ินนี้มีสองประเด็น คือ เพื่อศึกษาปัญหาและ

รูปแบบการใช้แรงงานบังคับบนเรือประมงสัญชาติไต้หวัน และเพื่อศึกษาถึงการด าเนินนโยบายรัฐท่ี

ส่งผลต่อนายทุนและแรงงานประมงรัฐบาลไช่ อิงเหวินระหว่างปี ค.ศ. 2016 – 2021  

                                                             
32 Vandergeest and Marschke, "Modern Slavery and Freedom: Exploring Contradictions through 
Labour Scandals in the Thai Fisheries," 300. 
33 Chao-Chin Huang, Shui-Kai Chang, and Shiahn-Wern Shyue, "Sustain or phase out: 
Transformation of Taiwan’s management scheme on distant water tuna longline fisheries," 
ELSEVIER  (2021): 6-7. 
34 Henry T. Chen, "The Taiwanese Fishing Industry and the Military-Political Complex," in 
Taiwanese Distant-Water Fisheries in Southeast Asia, 1936-1977 (Liverpool University Press, 

2009), 59. 
35 Ibid, 59-76.  
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ขอบเขตการศึกษา 
 ในการศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยได้เลือกจ ากัดขอบเขตในการศึกษา โดยเลือกศึกษาบทบาทของรัฐ

ไต้หวันในปัญหาการขูดแรงงานบนเรือประมงสัญชาติไต้หวันในสมัยรัฐบาลไช่ อิงเหวิน ระหว่างปี  

ค.ศ. 2016 – 2021 เนื่องจากเป็นช่วงเวลาท่ีมีการปฏิรูปปรับปรุงนโยบายด้านอุตสาหกรรมประมง 

ภายหลังการได้รับใบเหลืองจากสหภาพยุโรป (European Union – EU) 

ระเบียบวิธีวิจัย 
วิธีการศึกษาวิจัยจะใช้การวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ในส่วนของวิธีการ

ด าเนินวิธีวิจัย เป็นการวิจัยโดยอาศัยการวิเคราะห์ข้อมูลด้านเอกสาร (Documentary Research) 

โดยใช้เอกสารจากข้อมูลปฐมภูมิ (Primary Data) ได้แก่ กฎหมายภายในประเทศไต้หวัน อาทิ 

พระราชบัญญัติการท าประมง พระราชบัญญัติการท าประมงนอกน่านน้ า พระราชบัญญัติสมาคม

ชาวประมง พระราชบัญญั ติแรงงานพื้นฐาน  เป็นต้น กฎหมายระหว่างประเทศท่ีเกี่ยวข้อง             

อาทิ อนุ สัญญาขององค์การแรงงานระหว่างประเทศ ( International Labour Organization 

Convention) เป็นต้น กฎ ระเบียบ ข้อบังคับ อาทิ ระเบียบข้อบังคับบริษัทอาหารทะเลต่าง  ๆ 

ข้อบังคับของสหภาพยุโรป (EU Regulations) เป็นต้น รายงานการประชุมท่ีเกี่ยวข้องต่าง ๆ  

อาทิ Taiwan and EU High-level Meeting on Combating IUU Fishing signals Law Enforcement 

Crucial to Removal of Yellow Card Status รวมถึงเอกสารราชการ แผนปฏิบัติการระดับชาติ 

(National Plan of Action to Prevent, Deter and Eliminate IUU Fishing) นอกจากนี้จะวิเคราะห์ข้อมูล

จากข้อมูลทุติยภูมิ (Secondary Data) ได้แก่ วารสาร ข่าวสาร บทความทางวิชาการท่ีเกี่ยวข้อง 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 12 

โครงสร้างในการน าเสนอ 
ในการน าเสนอเนื้อหา ผู้จัดท าได้ก าหนดเค้าโครงการน าเสนอไว้เป็น 4 ส่วนดังนี้  

ส่วนที่ 1 บทน ำ  

ส่วนที่ 2 กระบวนกำรผลิตอำหำรทะเลโดยทำสกลำงทะเล 

 ส่วนนี้ ให้ความส าคัญกับการอธิบายรูปแบบการค้าทาสแบบใหม่ใน

อุตสาหกรรมประมงของไต้หวัน โดยจะช้ีให้เห็นถึงห่วงโซ่การผลิตของบริษัทอาหาร

ทะเลท่ีใหญ่ท่ีสุดของไต้หวันท่ีมีเครือข่ายการผลิตเช่ือมโยงในหลายประเทศ ต้ังแต่

กระบวนการจ้างงานแรงงานจนถึงการส่งออกสินค้าอาหารทะเล เพื่อแสดงให้เห็นถึง

การใช้แรงงานบังคับภายในแต่ละขั้นตอนของห่วงโซ่อุตสาหกรรมประมง  

ส่วนที่ 3 กำรค้ำทำสโดยรัฐในระบบสองชั้นของอุตสำหกรรมประมงไต้หวัน 

วิเคราะห์บทบาทของรัฐในอุตสาหกรรมประมงของไต้หวัน เพื่อแสดงให้เห็น

ถึงรูปแบบการค้าทาสแบบใหม่ซึ่งมีรัฐเป็นผู้อ านวยความสะดวกแก่นายทุน ในการ

ก าหนดข้อบังคับและกฎหมายซึ่งเอื้อประโยชน์ให้แก่นายทุนได้ใช้ช่องโหว่ทาง

กฎหมายแรงงานประมงในการกดข่ีแรงงานผ่านกิจกรรมท่ีเกิดภายในห่วงโซ่การผลิต

ของอุตสาหกรรมประมง 

ส่วนที่ 4 บทสรุปและข้อเสนอ



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ส่วนท่ี 2  
กระบวนการผลิตอาหารทะเลโดยทาสกลางทะเล 

 “เรามองไม่เห็นพื้นดิน การท างานของเราไม่ได้เข้าใกล้พื้นดิน เพราะไม่ได้รับอนุญาต”36 

“ฉันไม่เคยคิดเลยว่าจะได้กลับบ้าน เพราะเราท าประมงในทะเลหลวง เราเห็นแต่ผืนน้ า

ทุกวัน และไม่แม้แต่จะได้ติดต่อกับครอบครัว พวกเราท างานเหมือนทาส”37 

ค าพูดของคนกลุ่มหนึ่งในแรงงานข้ามชาติชาวอินโดนีเซียท่ีท างานบนเรือประมงสัญชาติ

ไต้หวันท่ีหวังจะได้ค่าตอบแทนจ านวนมากพอท่ีจะท าให้ตนและครอบครัวมีชีวิตท่ีสุขสบาย จึงได้เข้าสู่

กระบวนการผลิตของห่วงโซ่อุตสาหกรรมประมงและออกเดินทางไปกับเรือประมงท่ีเคล่ือนไปตาม

น่านน้ าท่ีไม่แม้แต่จะรู้จัก ไม่คุ้นเคยไม่สามารถจ าแนกได้ว่าท่ีนี่คือท่ีไหนเพราะทุกท่ีท่ีเรือประมงแล่น

ผ่านไปล้วนมีสภาพคล้ายคลึงกัน นั่นคือ แผ่นน้ าและแผ่นฟ้า ไม่มีแผ่นดินให้ก้าวเหยียบ ไม่แม้แต่จะได้

เข้าใกล้ชายฝ่ัง สภาพการท างานท่ีซ้ าซากเสมือนเป็นเครื่องจักรท่ีเปิดปิดเครื่องตามกลไกการส่ังงาน

ของไต้ก๋ง38 แม้ว่าเรือจะมีการเคล่ือนย้ายและกลับเข้าฝ่ังเป็นครั้งคราว แต่กลับพบความเป็นจริงท่ีว่า

แรงงานไม่มีโอกาสได้กลับเข้าฝ่ังไปพร้อมกับเรือ แต่ยังคงท างานเสมือนทาสกลางทะเลอยู่บนเรือล าใด

ล าหนึ่งแทน ปัจจุบันไต้หวันเป็นหนึ่งในหลายประเทศท่ีพบปัญหาการค้าทาสเช่นนี้ 

ไต้หวันเป็นประเทศท่ีมีลักษณะเป็นเกาะขนาดเล็กแต่มีช่ือเสียงด้านการท าประมงในระดับ

สากล นับเป็น 1 ใน 5 ประเทศท่ีสามารถจับสัตว์น้ าในน่านน้ าสากลได้มากท่ีสุดในโลก39 “มีเรือประมง

                                                             
36 Environmental Justice Foundation, "Exploitation and Lawlessness: The Dark Side of Taiwan's 

Fishing Fleet," (Taiwan, 1 March 2019). https://ejfoundation.org/films/exploitation-and-
lawlessness-the-dark-side-of-taiwans-fishing-fleet; Environmental Justice Foundation, "Exploitation 
and Lawlessness: The Dark Side of Taiwan's Fishing Fleet."; Environmental Justice Foundation, 
"Exploitation and Lawlessness: The Dark Side of Taiwan's Fishing Fleet." 
37 Cindy Sui, "Exploitation in Taiwan's $2bn fishing industry," BBC News, 2014, accessed 4 July, 
2021, https://www.bbc.com/news/world-asia-27498048. 
38 มาลี สิทธิเกรียงไกร, "ชีวิตระหว่างการเคลื่อนย้ายของลูกเรือประมง," ชีวิตทางสังคมในการเคลื่อนย้าย Social 

Life on the Move  (2561): 223. 
39 Chapsos and Hamilton, "Illegal Fishing and Fisheries Crime as a Transnational Organizied Crime 
in Indonesia," 257-58.   
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มากกว่า 2,000 ล า และมีแรงงานประมงจ านวน 22,710 คน ในท่ีนี้เป็นแรงงานอินโดนีเซียถึง 12,991 คน40 

การผลิตในแต่ละปีเฉล่ียประมาณ 765,000 ตันต่อปี คิดเป็นมูลค่า 44.6 พันล้านดอลลาร์ไต้หวัน”41 

ส่งผลให้การท าประมงเป็นอุตสาหกรรมหลักและสร้างรายได้ท่ีส าคัญของไต้หวัน อย่างไรก็ตาม           

แม้ “อุตสาหกรรมประมงไต้หวันจะสร้างรายได้ทางเศรษฐกิจให้กับประเทศประมาณ 24.2 แสนล้าน

ดอลลาร์ไต้หวัน”42 แม้ว่าภายใต้ห่วงโซ่การผลิตสินค้าจะได้สร้างมูลค่าความเจริญทางด้านเศรษฐกิจได้สูง 

แต่คุณภาพชีวิตแรงงานภายในห่วงโซ่ดังกล่าวกลับสวนทาง ปัญหาการกดขี่การใช้แรงงานเย่ียงทาส 

โดยเฉพาะแรงงานข้ามชาติท่ีท าประมงในเขตน่านน้ าสากล ซึ่งเป็นระยะทางท่ีห่างไกลฝ่ังท าให้ยากต่อ

การเข้าถึงและตรวจสอบ กลุ่มนายทุนจึงใช้ข้อจ ากัดด้านระยะทางดังกล่าวเป็นช่องทางในการละเมิด

สิทธิของแรงงานเพื่อให้ได้มาซึ่งสินค้า  

ภายใต้ห่วงโซ่การผลิตของอุตสาหกรรมประมงของไต้หวัน ซึ่งมีลักษณะซับซ้อนและเช่ือมโยง

ในหลายพื้นท่ี ต้นทางของการผลิตเริ่มท่ีขั้นตอนการจัดหาแรงงานเข้าสู่ห่วงโซ่ โดยนายหน้าอาจจะอยู่

ในประเทศเดียวกันหรือคนละประเทศกับแรงงานก็ได้ ซึ่งนายหน้าจะเป็นผู้มีส่วนได้ส่วนเสียหลักท่ีมี

ส่วนเกี่ยวข้องตลอดระยะเวลาของสัญญาจ้างงานซึ่งอาจด าเนินต่อเนื่องเป็นเวลาหลายเดือนถึงหลายปี 

พวกเขามีหน้าท่ีรับผิดชอบในการจัดการกับค่าจ้างลูกเรือ การหักเงิน และปัญหาด้านการขนส่ง   

เป็นคนกลางในการเก็บข้อมูลส่วนตัวของแรงงาน ท าสัญญา และยังมีอ านาจเหนือชาวประมง 43  

ในหลายกรณีท่ีนายหน้าหรือคนกลางใช้อ านาจในทางท่ีผิดและท าร้ายชาวประมงในรูปแบบต่าง ๆ  

ซึ่งส่วนใหญ่มักเกี่ยวข้องกับข้อพิพาทเรื่องเงิน รวมถึงหนี้ของชาวประมงจากการเรียกเก็บ

ค่าธรรมเนียมการจัดหางานท่ีไม่สมควร รวมถึงการจ่ายเงินค่าจ้างล่าช้า หรือการหักเงินเดือนอย่างผิด

กฎหมาย ซึ่งนอกจากค่าธรรมเนียมการด าเนินการแล้ว แรงงานประมงข้ามชาติยังต้องจ่ายเงินประกัน
                                                             
40 Greenpeace, Seabound: The Journey to Modern Slavery on the High Seas, 14. 
41 Fisheries Agency, "Fisheries of the Republic of China (Taiwan) – Overview of the Fisheries," 

Fisheries Agency, Council of Agriculture, 2015, accessed 1 June, 2021, 
https://www.fa.gov.tw/en/FisheriesoROC/content.aspx?id=2&chk=05d9ffd2-651d-4686-a2d1-
a44413152366&param=pn%3d1  
42 The Bureau of Foreign Trade, "Value of ROC Exports and Imports by Product," The Bureau of 
Foreign Trade, MOEA, 2016, accessed 1 June, 2021, 
https://cuswebo.trade.gov.tw/FSCE020F/FSCE020F  
43 Mina Chiang, Human Rights at Sea: Baseline Study On the Awareness and Application of 
Human Rights in Taiwan's Fishing (Human Rights at Sea, 2019), 13. 
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ป้องกันการหลบหนีในช่วงแปดเดือนแรกของการจ้างงาน อาทิ “แรงงานจะต้องจ่ายเงินประกัน  

800 ดอลลาร์สหรัฐให้แก่นายหน้าต่างประเทศโดยหักจากเงินเดือนของชาวประมงอพยพท่ีประมาณ 

100-150 ดอลลาร์สหรัฐต่อเดือนหลังจากหักค่าธรรมเนียม”44 แม้ว่าการหักเงินประกันจะผิดกฎหมาย

ภายใต้กฎหมายของไต้หวัน แต่ยังคงเป็นธรรมเนียมปฏิบัติท่ัวไปบนเรือเดินสมุทรท่ีอยู่นอกน่านน้ า 

บางกรณีนายหน้าอ้างว่าจะคืนเงินประกันให้แก่ลูกเรือเมื่อส้ินสุดสัญญาสองปี แต่หากลูกเรือผิดสัญญา

ก็จะไม่คืนเงินประกัน ในบางกรณีแรงงานต้องเป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายท้ังหมดรวมท้ังต๋ัวเครื่องบินเอง           

อีกท้ังมีกรณีท่ีแรงงานไม่ได้รับเงินประกันคืนแม้ว่าจะปฏิบัติตามสัญญาก็ตาม45 “อย่างไรก็ดีไต้หวัน

ยังคงเป็นจุดหมายปลายทางท่ีดึงดูดแรงงานประมงข้ามชาติในภูมิภาคเอเชียโดยเฉพาะแรงงาน

อินโดนีเซีย ฟิลิปปินส์ และเวียดนาม”46 แม้ว่าต้นทุนการเข้าสู่กระบวนการจ้างงานจะสูงและเป็น

ภาระหนักส าหรับแรงงานข้ามชาติท่ีต้องการจะเข้ามาท างานในอุตสาหกรรมประมงไต้หวันนี้ก็ตาม47 

กระบวนการจ้างงานถือได้ว่าเป็นขั้นตอนแรกของวงจรการค้าทาสรูปแบบใหม่ การเข้าสู่

กระบวนการจ้างงานส าหรับชาวประมงอพยพท่ีต้องท างานบนเรือประมงทางน้ าท่ีอยู่ห่างไกล         

ของไต้หวันสามารถแบ่งออกเป็นสองกรณี48 ได้แก่ ในกรณีแรก การจัดต าแหน่งอย่างเป็นทางการ  

เป็นการจัดหางานระหว่างรัฐบาลต่อรัฐบาล เช่น รัฐบาลอินโดนีเซียต่อรัฐบาลไต้หวัน โดยจัดหาแรงงานข้าม

ชาติผ่านหน่วยงานแห่งชาติเพื่อการจัดวางและคุ้มครองแรงงานชาวอินโดนีเซียบนเรือของไต้หวันท่ี

ด าเนินการเฉพาะในน่านน้ าไต้หวันเท่านั้น กระบวนการนี้ให้ความคุ้มครองท่ีดีขึ้นส าหรับชาวประมง

เนื่องจากมีการให้ใบรับรองถิ่นท่ีอยู่ของคนต่างด้าวแก่ชาวประมงข้ามชาติ ซึ่งรับประกันสิทธิของตน

ภายใต้กฎหมายของไต้หวัน49 ดังนั้นความเส่ียงต่อการแสวงหาประโยชน์และการละเมิดแรงงาน  

                                                             
44 Greenpeace, Seabound: The Journey to Modern Slavery on the High Seas, 25. 
45 Ibid.  
46 Sui, "Exploitation in Taiwan's $2bn fishing industry." 
47 Scalabini Migration Center, Out at Sea, Out at Sight: Filipino, Indonesian and Vietnamese 
Fishermen on Taiwanese Fishing Vessels (Quezon City, Philipines: Scalabini Migration Center, 
2020), 15-16.  
48 International Organization for Migration, Report on Human Trafficking, Forced Labour and 
Fisheries Crime in the Indonesian Fishing Industry (Indonesia: International Organization for 
Migration, 2016), 50-51. 
49 Greenpeace, Seabound: The Journey to Modern Slavery on the High Seas, 24. 
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ในกรณีดังกล่าวนี้จึงพบได้น้อย อย่างไรก็ตามช่องว่างระยะทางในเชิงความรู้ (Knowledge Distancing)50 

ก่อให้เกิดช่องว่างระหว่างความรู้ (Knowledge Gap) เนื่องจากแรงงานส่วนมากขาดความรู้ความ

เข้าใจในกระบวนการการจัดหาแรงงาน อีกท้ังปัจจัยสภาพแวดล้อมภายนอก อาทิ ครอบครัวหรือ

เพื่อน และกลุ่มนายหน้า (Broker) รวมทั้งข้อจ ากัดต่าง ๆ เป็นสาเหตุส าคัญท่ีส่งผลให้แรงงานข้ามชาติ

เส่ียงต่อการเข้าสู่เส้นทางการจ้างงานแบบผิดกฎหมาย ซึ่งในกรณีนี้แรงงานข้ามชาติจะไม่ได้รับการ

คุ้มครองจากรัฐภายใต้กฎหมายแรงงานขั้นพื้นฐาน ในกรณีท่ีสอง การจัดหางานผ่านหนังสือค้ าประกัน 

ซึ่งเป็นการจัดหางานระหว่างบุคคลกับเอกชนหรือผ่านนายหน้า ท าให้ชะตากรรมของแรงงานประมง

ข้ามชาติต้องอยู่ภายใต้อ านาจของหน่วยงานเอกชนหรือบริษัทประมง51 แม้ว่าจะได้รับการคุ้มครอง

จากรัฐในระดับหนึ่ง แต่ยังมีข้อจ ากัดซึ่งอยู่ภายใต้การใช้ระบบสองช้ันระหว่างแรงงาน ในกระบวนการ

จ้างงานนายหน้าหรือกลุ่มทุนอาจมีการใช้กลยุทธ์ที่ส่งผลเสียแก่แรงงาน อาทิ การปลอมแปลงเอกสาร

ท่ีระบุตัวตนของลูกเรือประมง52 เพื่อหลีกเล่ียงการตรวจสอบจากภาครัฐท่ีอาจเกิดขึ้นในอนาคต 

นอกจากนี้เรือส่วนใหญ่ ท่ีมีคุณลักษณะเช่นนี้มักเป็นเรือท่ีท าประมงนอกอาณาเขตน่านน้ าของ

ไต้หวัน แรงงานประมงข้ามชาติท่ีท างานบนเรือเหล่านี้จึงมีโอกาสเส่ียงท่ีจะถูกเอารัดเอาเปรียบและ

โดนกดข่ีระหว่างการท างานมากขึ้น53   

หลังจากการจ้างงาน แรงงานจะเข้าสู่ห่วงโซ่การผลิตผ่านช่องทางต่าง ๆ ในกรณีแรก  

แรงงานไปข้ึนเรือท่ีท่าเรือ (Port) ของรัฐใดรัฐหนึ่ง ภายหลังจากนั้นเรือจะแล่นออกไปนอกน่านน้ าเพื่อ

หาสัตว์น้ า กรณีท่ีสอง แรงงานจะถูกส่งไปยังเรือท่ีหาสัตว์น้ ากลางทะเลโดยตรง (Fishing Vessel)  

โดยไม่ได้เข้ามาท่ี ฝ่ังของรัฐ และในกรณี สุดท้าย การส่งแรงงานตรงไปท่ีเรือขนถ่ายสัตว์น้ า 

(Transshipment at Sea to Reefer) ช่ัวคราวหลังจากนั้นจะถูกส่งไปยังเรือประมงล าใดล าหนึ่งท่ีท า

ประมงกลางทะเล ท้ังนี้เรือประมงในเขตน่านน้ าสากลมักอยู่กลางทะเลนานหลายเดือนเพื่อลดต้นทุน

เนื่องจากเป็นการเดินทางระยะทางท่ีห่างไกล (Physical Distancing)54 ย่อมมค่ีาใช้จ่ายท่ีสูงขึ้นและไม่

คุ้มค่า สัตว์น้ าท่ีจับได้จากเรือประมงจะถูกเก็บไว้ในห้องเย็น จากนั้นจะถ่ายโอนไปยังเรือขนส่งสินค้า
                                                             
50 Clapp, "Financialization, distance and global food politics," 800. 
51 International Organization for Migration, Report on Human Trafficking, Forced Labour and 
Fisheries Crime in the Indonesian Fishing Industry, 50-51. 
52 มาลี สิทธิเกรียงไกร, "ชีวิตระหว่างการเคลื่อนย้ายของลูกเรือประมง," 221. 
53 Greenpeace, Seabound: The Journey to Modern Slavery on the High Seas, 24. 
54 Clapp, "Financialization, distance and global food politics," 800-01. 
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แช่เย็น หรือเรือแม่ (Reefer Vessel) และส่งไปท่ีท่าเรือเพื่อให้อุตสาหกรรมแปรรูปหรือตลาดต่อไป 

นอกจากนี้เรือแม่ยังใช้ส าหรับขนส่งอาหารแก่แรงงานประมงขณะท าประมงอยู่นอกน่านน้ าและไม่ได้

กลับเข้าฝ่ัง วิธีนี้ท าให้เรือประมงสามารถอยู่ในทะเลได้นานขึ้นและสามารถจับสัตว์น้ าได้ปริมาณ

เพิ่มขึ้น จึงเป็นสาเหตุของการท าประมงเกินขนาด (Overfishing) ซึ่งปัญหาดังกล่าวนี้ ส่งผลให้ 

อุตสาหกรรมประมงของไต้หวันได้รับใบเหลืองจากสหภาพยุโรป (European Union – EU) ในปี 

2015 เกิดเศรษฐกิจการประมงจึงชะลอตัวลงเนื่องจากมีบริษัทการค้าระหว่างประเทศจ านวนหนึ่ง

ยกเลิกการซื้ออาหารทะเลจากไต้หวัน55 สร้างความเดือดร้อนให้แก่กลุ่มอุตสาหกรรม ดังนั้นกลุ่มทุน

ของไต้หวันท่ีเข้ามาลงทุนในการท าประมงเชิงพาณิชย์ได้กดดันให้รัฐเร่งด าเนินการเพื่อยกเลิกการคว่ า

บาตรของสหภาพยุโรป56 ซึ่งหากไต้หวันไม่แก้ไขการท าประมงให้ดีขึ้น สหภาพยุโรปจะระงับการ

น าเข้าสินค้าประมงท่ีจับโดยเรือสัญชาติไต้หวัน เนื่องจากไม่ให้ความร่วมมือในการต่อต้านการท า

ประมงผิดกฎหมาย ขาดการรายงานและไร้การควบคุม (Illegal Unreported and Unregulated - IUU) 

น ามาซึ่งผลเสียต่อเศรษฐกิจของประเทศ  

นอกจากนี้ภายในห่วงโซ่การผลิตในอุตสาหกรรมประมงไต้หวันนั้นให้ความส าคัญแก่มิติด้าน

เวลาเพื่อให้การเคล่ือนย้ายของส่ิงของและทุนด าเนินไปอย่างรวดเร็ว การลดต้นทุนค่าใช้จ่าย  

การเคล่ือนย้ายอย่างรวดเร็วนี้ได้บีบค้ันแรงงานจากลูกเรือประมง ท าให้ชีวิตแรงงานประมงเสมือนเป็น

เครื่องจักรท างานตลอดเวลา มีเสียงสะท้อนจากลูกเรือประมงข้ามชาติคนหนึ่งท่ีได้กล่าวถึงชีวิต

ระหว่างท างานบนเรือประมงสัญชาติไต้หวันว่า “เวลาท างานบนเรือ พวกเราต้องเจอกับความรุนแรง

และถูกทารุณกรรม ท่ามกลางทะเลท่ีมองไม่เห็นฝ่ัง เหมือนมองไม่เห็นอนาคต”57 ซึ่งช้ีให้เห็นว่ามีการ

บังคับใช้แรงงานประมงข้ามชาติให้ท างานล่วงเวลาติดต่อกันเป็นเวลานานจนแรงงานไม่ได้รับการ

พักผ่อนท่ีเพียงพอ ท าให้สภาพแวดล้อมระหว่างท างานของแรงงานเป็นอันตราย58 อีกท้ังยังอาจได้รับ

                                                             
55 Nick Aspinwall, "Taiwan Ordered to Address Forced Labor on Its Fishing Vessels," The Diplomat, 
2021, accessed 19 July, 2021, https://thediplomat.com/2021/05/taiwan-ordered-to-address-
forced-labor-on-its-fishing-vessels/. 
56  Ibid.  
57 Greenpeace, Turn the Tide: Human Rights Abuses and Illegal Fishing in Thailand's Overseas 
Fishing Industry, Greenpeace Southeast Asia (Bangkok: Greenpeace Southeast Asia, 2016), 24. 
58 Scalabini Migration Center, Out at Sea, Out at Sight: Filipino, Indonesian and Vietnamese 
Fishermen on Taiwanese Fishing Vessels, 11. 
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บาดเจ็บจากการท างานของเครื่องจักร งานมีด หรือปัญหาเกี่ยวกับเชือก มีการส่ังห้ามไม่ให้แรงงาน

ประมงใส่เส้ือชูชีพ โดยมักใช้วาทกรรมเกี่ยวกับเพศสภาพเพื่อขจัดความกังวลของแรงงานและภาษาท่ี

แสดงถึงการดูถูก มีการใช้อุปกรณ์ความปลอดภัยซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของความอ่อนแอและความเป็นเพศหญิง59 

น อ ก จาก นี้  พ บ ว่ าแ ร ง ง าน ป ระ ม ง มั ก ไม่ ไ ด้ รั บ อ นุ ญ าต ให้ พั ก ฟื้ น ห าก ไ ด้ รั บ บ าด เจ็ บ  

แต่ต้องท างาน60 ท่ีร้ายแรงกว่านั้น พบว่า มีผู้เสียชีวิตระหว่างการท างาน เนื่องจากพลัดตกเรือ  

มีแรงงานหลายคนท่ีพยายามจะช่วยเหลือแต่ไต้ก๋งกลับส่ังไม่ให้ช่วยเหลือ และบังคับให้ท างานต่อไป61 

ยิ่งไปกว่านั้นสถานการณ์การแพร่ระบาดไวรัสโคโรน่า (COVID-19) ได้เพิ่มความเส่ียงในการถูกละเมิด

แก่แรงงานประมงข้ามชาติ ซึ่งท างานในสภาพท่ีเอื้อต่อการแพร่กระจายของเช้ือและถูกจ ากัดสิทธิการ

รักษาหรือแม้แต่มาตรการป้องกัน62 กล่าวคือเมื่อแรงงานข้ามชาติเดินทางมาถึงท่าเรือไต้หวันด้วย

เรือประมงอุตสาหกรรมซึ่งอาจเข้ามาเพื่อบ ารุงรักษาหรือขนถ่ายสัตว์น้ า จะต้องกักกันตัว 14 วัน 

บนเรือหรือโรงแรม โดยนายจ้างจะต้องเป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายดังกล่าวนี้ แต่เพื่อลดภาระดังกล่าว

นายจ้างจึงพยายามหลีกเล่ียงการเดินทางกลับเข้าท่าเรือ63 นอกจากนี้มีข้อจ ากัดเรื่องระยะทางในเรื่อง

การเคล่ือนย้ายข้ามพรมแดน ซึ่งไม่สามารถเดินทางกลับบ้านได้เนื่องจากมีการปิดพรมแดน  

ท าให้แรงงานข้ามชาติติดอยู่บนเรือในทะเลหรือท่าเรือ จะเห็นได้ว่าแรงงานประมงข้ามชาติต้องท างาน

อย่างหนักเพื่อสร้างความมั่งค่ังมหาศาลให้กับนายทุน ต้องต่อสู้ด้ินรนภายใต้เงื่อนไขต่าง ๆ ขาดอิสระ

และเสรีภาพขั้นพื้นฐานภายใต้ความสัมพันธ์ทางสังคมแบบทุนนิยม64 

โดยสรุปแล้ว ภายในห่วงโซ่การผลิตของอุตสาหกรรมประมงในไต้หวันนั้นมีการเคล่ือนย้าย

ตลอดกระบวนการ ท้ังยังให้ความส าคัญแก่มิติด้านเวลาเพื่อให้การเคล่ือนย้ายของสัตว์น้ าและสินค้า

                                                             
59 Andi Kao, "Migrant Fishermen Abuses Continue to be Covered Up Through Collaboration of 
Taiwanese State and Capital," New Bloom, 2019, accessed 20 July, 2021, 
https://newbloommag.net/2019/10/11/migrant-fishing-tour/.  
60 Scalabini Migration Center, Out at Sea, Out at Sight: Filipino, Indonesian and Vietnamese 
Fishermen on Taiwanese Fishing Vessels, 10.  
61 Ibid, 9. 
62 Melissa Marschke et al., "COVID-19, instability and migrant fish workers in Asia," Maritime Studies 
(2020): 93. 
63 Ibid.  
64 Kao, "Migrant Fishermen Abuses Continue to be Covered Up Through Collaboration of 
Taiwanese State and Capital." 
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ด าเนินไปอย่างรวดเร็ว โดยการใช้วิธีขนถ่ายสัตว์น้ ากลางทะเล เพื่อลดต้นทุนค่าใช้จ่ายในการเดินทาง 

นับเป็นสาเหตุของการกดขี่แรงงาน อีกท้ังการท างานในสภาพแวดล้อมท่ีไม่เอื้ออ านวยท้ังปัจจัยด้าน

สภาพแวดล้อม ความเป็นอยู่ รวมท้ังการกดขี่โดยไต้ก๋งเรือ65 แต่ปราศจากการเข้ามาตรวจสอบจากรัฐ

ระหว่างท ากิจกรรมประมง ท าให้แรงงานประมงข้ามชาติถูกท าร้ายและกดขี่ อย่างต่อเนื่อง  

ปัญหาดังกล่าวส่งผลให้อุตสาหกรรมประมงเชิงพาณิชย์ของไต้หวันได้รับใบเหลืองจากสหภาพยุโรป  

จึงต้องเร่งแก้ไขปัญหาและให้ความร่วมมือในการต่อต้านการท าประมงผิดกฎหมาย ขาดการรายงาน

และไร้การควบคุม (Illegal Unreported and Unregulated - IUU) เพื่อป้องกันความเสียหาย

ในทางเศรษฐกิจท่ีอาจเพิ่มขึ้น ซึ่งจะน าไปสู่การวิเคราะห์ในส่วนต่อไปถึงบทบาทรัฐไต้หวัน สมัยรัฐบาลไช่ 

อิงเหวิน ถึงการแก้ไขปัญหาประมงภายหลังจากได้รับค าเตือนใบเหลืองจากสหภาพยุโรป ซึ่งการปฏิรูป

ปรับปรุงกฎระเบียบนี้มีส่วนเกี่ยวข้องหรือช่วยอ านวยความสะดวกแก่กลุ่มทุนภายในห่วงโซ่การผลิต

ของอุตสาหกรรมประมงไต้หวันภายใต้ข้อจ ากัดเรื่องระยะทาง ซึ่งส่งผลให้นายทุนสามารถละเมิดสิทธิ  

และกดข่ีแรงงานได้ง่ายข้ึน 

                                                             
65 Greenpeace, Seabound: The Journey to Modern Slavery on the High Seas, 20. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ส่วนท่ี 3  
การค้าทาสโดยรัฐในระบบสองช้ันของอุตสาหกรรมประมงไต้หวัน 

  “ฉันไม่ได้รับเงินเดือนมาเจ็ดเดือนแล้ว ฉันรู้สึกละอายที่จะโทรไปหาที่บ้าน เจ็ดเดือนที่

ผ่ านมาฉันไม่ ได้ส่ ง เงิน ให้ครอบครัวส าห รับค่ าเล่ า เรียนของลู ก  ๆ  ห รือค่ าใช้จ่ าย ใน

ชีวิตประจ าวัน มันท าให้ฉันรู้สึกสิ้นหวังทุกคร้ังที่ครอบครัวร้องไห้และถามฉันว่าจะส่งเงินให้พวก

เขาเม่ือไหร่ ฉันพยายามขอความช่วยเหลือจากส านักงานการค้าและเศรษฐกิจของชาวอินโดนีเซีย 

ประจ ากรุงไทเป แต่พวกเขาไม่สามารถช่วยอะไรฉันได้เลย เพราะฉันได้รับการว่าจ้างจาก

ต่างประเทศ”66 

ในส่วนก่อนหน้านี้ได้มีการพูดถึงการแสวงหาผลประโยชน์ของกลุ่มนายทุนผ่านการกดขี่และ

เอาเปรียบแรงงานข้ามชาติภายในห่วงโซ่การผลิตของอุตสาหกรรมประมง แรงงานประมงจ านวนมาก

ถูกกดขี่และใช้แรงงานทาสกลางทะเลท่ามกลางอันตรายและไม่ได้รับความช่วยเหลื อจากรัฐ  

ค ากล่าวของหนึ่งในแรงงานประมงข้ามชาติท่ีท าประมงบนเรือไต้หวันข้างต้น เป็นหนึ่งตัวอย่างท่ี

ช้ีให้เห็นว่า การด าเนินนโยบายเพื่อคุ้มครองแรงงานภายในรัฐนั้นล้มเหลว ไม่สามารถช่วยเหลือ

แรงงานท่ีโดนกดข่ีได้ ซึ่งท าให้แรงงานประมงข้ามชาติตกอยู่ภายใต้อ านาจของนายทุน  

แต่อย่างไรก็ตาม จากการศึกษา ผู้วิจัยพบว่า ไม่เพียงแต่นายทุนเท่านั้นท่ีขูดรีดแรงงาน  

ตัวแสดงอย่างรัฐก็มีบทบาทอย่างมากต่อการเกิดปัญหาการขูดรีดแรงงานประมงต่างชาติบนเรือประมง

สัญชาติ ไต้หวั น ซึ่ งจะเห็ นได้จากกิ จกรรมท่ี เกิ ดขึ้ นเพราะมี ช่องว่ างระยะทางเชิ งกฎหมาย                        

(Legal Distancing)67 ภายใต้กฎหมายคนละชุด หลังได้รับใบเหลืองจากสหภาพยุโรป (European 

Union – EU) ท่ีผ่านมารัฐบาลไช่ อิงเหวินมีการปฏิรูปปรับปรุงกฎระเบียบข้อบังคับเพื่อจัดการปัญหา

การใช้แรงงานบังคับภายหลัง68 และได้รับการปลดในเวลาต่อมา เนื่องจากมีการแก้ไขพระราชบัญญัติ

                                                             
66 Greenpeace, Made in Taiwan: Government Failure and Illegal, Abusive and Criminal Fisheries, 
Greenpeace East Asia (Taiwan: Greenpeace East Asia, 2016), 23. 
67 Stav, George, and Carole., "Legal Distance, Cognitive Distance, and Conflict Resolution in 
International Business Intellectual Property Disputes," 190-91.  
68 Strong, "European Union Lifts Yellow Card for Illegal Fishing Due to Taiwan Reforms." 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 21 

การท าประมงนอกน่านน้ า (Act for Distant Fisheries)69 เพื่อเป็นแนวทางในการแก้ไขปัญหา         

ยังก าหนดบทลงโทษท่ีสูงขึ้นส าหรับการท ากิจกรรมประมงท่ีผิดกฎหมาย ขาดการรายงานและไร้การ

ควบคุม (Illegal Unreported and Unregulated - IUU) และก าหนดให้ ผู้ประกอบการเรือ ท่ี

ต้องการจ้างแรงงานข้ามชาติในต่างประเทศใช้เงื่อนไขสัญญามาตรฐานและต้องได้รับอนุญาตจาก

ทางการไต้หวัน นอกจากนี้ กฎหมายเรียกร้องให้เจ้าหน้าท่ีไต้หวันปรับปรุงชุดข้อบังคับท่ีเกี่ยวข้องกับ

การจัดการเรือประมงท่ีครอบคลุมมากขึ้น รวมท้ังหลักเกณฑ์ในการรวบรวมและจัดการข้อมูลเกี่ยวกับ

กิจกรรมของเรือประมง70 และการน าระบบติดตามเรือประมง (Vessel Monitoring System – VMS)           

มาใช้เพื่อตรวจสอบการเข้าออกและท างานของเรือประมง71 อีกท้ังการน าสมุดบันทึกอิเล็กทรอนิกส์ 

(eLogbooks) มาใช้ในการตรวจจับการท าประมงนอกน่านน้ าในแต่ละวัน72  

อย่างไรก็ตาม ผลปรากฏว่านโยบายปฏิรูปดังกล่าวยังขาดการบังคับใช้จริงจัง อีกท้ังกฎหมาย

ภายในยังสร้างระยะทางเชิงกฎหมาย (Legal Distancing)73 ท่ีส่งผลให้ปัญหาการค้าทาสไม่ได้รับการ

แก้ไข กล่าวคือ มีการใช้ระบบสองช้ันท่ีท าให้เกิดช่องว่างระหว่างแรงงานด้วยกันเอง74 โดยแรงงาน

ข้ามชาติท่ีท างานบนเรือประมงจะอยู่ภายใต้  “ระเบียบว่าด้วยการอนุญาตและการจัดการ           

ก า ร จ้ าง ง าน ลู ก เรื อ ต่ า งช า ติ  (Regulations on the Authorization and Management of 

Overseas Employment of Foreign Crew Members) ซึ่งประกาศใช้เมื่อปี 2017 และบริหารงาน

โดยส านักงานประมงแห่งไต้หวัน  (Taiwan Fisheries Agency - TFA)”75 ในทางตรงกันข้าม 

                                                             
69 John and Tierney, "The Labour Movement in Taiwan," 117-19. 
70 Trevor Sutton and Avery Siciliano, Making Reform a Priority for Taiwan’s Fishing Fleet 
(Washington: Center for American Progress, 2018), 6. 
71 Fisheries Agency, "Act for Distant Water Fisheries," Fisheries Agency, Council of Agriculture, 
2016, accessed 5 July, 2021, 
https://www.fa.gov.tw/en/LegalsActs/content.aspx?id=5&chk=ba23e604-1d7f-40fd-8a8b-
8d125f16001d&param=pn%3d1. 
72 Ibid.  
73 Stav, George, and Carole., "Legal Distance, Cognitive Distance, and Conflict Resolution in 
International Business Intellectual Property Disputes," 190-91.  
74 John and Tierney, "The Labour Movement in Taiwan," 117-19.  
75 Fisheries Agency, "Regulations on the Authorization and Management of Overseas Employment 
of Foreign Crew Members," Fisheries Agency, 2019, accessed 1 July, 2021, 
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ชาวประมงสัญชาติไต้หวันท่ีท างานบนเรือประมงจะอยู่ภายใต้พระราชบัญญัติมาตรฐานแรงงาน 

(Labour Standard Act) ท่ีประกาศโดยกระทรวงแรงงาน (Ministry of Labour)76 กฎหมายท้ังสอง

ฉบับนี้ก าหนดมาตรฐานแรงงานท่ีแตกต่างกัน รวมถึงเรื่องค่าจ้าง ซึ่งชาวประมงไต้หวันและแรงงาน

ข้ามชาติในทุกสายอาชีพจะได้รับค่าจ้างขั้นต่ าท่ี 770 ดอลลาร์สหรัฐต่อเดือนตามพระราชบัญญัติมาตรฐาน

แรงงานก าหนดไว้77 ในขณะท่ีค่าแรงขั้นต่ าส าหรับชาวประมงภายใต้โครงการการจ้างงานต่างประเทศ

ของส านักงานประมงไต้หวันก าหนดไว้ที่ 450 ดอลลาร์สหรัฐต่อเดือน ซึ่งเป็นข้อยกเว้นเพียงข้อเดียวท่ี

แตกต่างจากแรงงานในอุตสาหกรรมท้ังหมด78 ท าให้ชาวประมงต่างชาติต้องสูญเสียรายได้ประมาณ 3,480 

ดอลลาร์สหรัฐต่อปี79 อีกท้ังแรงงานประมงข้ามชาติยังประสบปัญหาด้านสิทธิในการเข้ารับการ

รักษาพยาบาลท้ังขณะท างานบนเรือและในท่าเรือ จากอุบัติเหตุระหว่างการท างานหรือการขาด

สุขอนามัยท่ีดี แรงงานจ านวนมากเลือกท่ีจะไม่เข้ารับการรักษาเพราะไม่มีเงินจ่ายค่าบริการ เนื่องจาก

ไม่ได้รับการคุ้มครองตามพระราชบัญญัติมาตรฐานแรงงานของไต้หวัน80 

นอกจากกรณีค่าจ้างและสวัสดิการแล้ว ยังมีความแตกต่างด้านการท างาน กล่าวคือ แรงงาน

ไต้หวันส่วนใหญ่จะท าประมงในเขตน่านน้ าเศรษฐกิจพิเศษ (Exclusive Economic Zone - EEZ) 

ของไต้หวันเท่านั้น ซึ่งต่างจากแรงงานข้ามชาติซึ่งจะท าประมงในน่านน้ าสากล ส่งผลให้คนกลุ่มนี้

อ่อนไหวต่อการถูกละเมิดสิทธิ และการใช้แรงงานบังคับ เพราะเหตุเกิดขึ้นในระหว่างการท าประมง

นอกน่านน้ า อีกท้ังการเดินเรือในเขตน่านน้ าสากลของกลุ่มอุตสาหกรรมประมงจะใช้วิธีการขนถ่าย

                                                                                                                                                                               

https://www.fa.gov.tw/en/LegalsRegulation/content.aspx?id=31&chk=1ab5d1ef-2c1f-4df7-92db-
6db044616ec9&param=pn%3d2. 
76 Laws and Regulations Database of The Republic of China, "Labor Standards Act," Ministry of 
Justice, 2020, accessed 15 Ma, 2021, 
https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=N0030001. 
77 Chiang, Human Rights at Sea: Baseline Study On the Awareness and Application of Human 
Rights in Taiwan's Fishing, 12. 
78 Fisheries Agency, "Regulations on the Authorization and Management of Overseas Employment 
of Foreign Crew Members." 
79 Greenpeace, Choppy Waters: Forced Labour and Illegal Fishing in Taiwan’s Distant Water 
Fisheries (Taiwan: Greenpeace East Asia, 2020), 5.  
80 Chiang, Human Rights at Sea: Baseline Study On the Awareness and Application of Human 
Rights in Taiwan's Fishing, 10. 
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สัตว์กลางทะเลเพื่อท่ีเรือประมงไม่จ าเป็นต้องเดินทางกลับไปยังท่าเรือซึ่งจะใช้ระยะเวลานานและมี

ต้นทุนเพิ่มขึ้น ท าให้แรงงานข้ามชาติต้องท างานติดต่อกันเป็นเวลานาน นอกจากนี้ระเบียบของ

ส านักงานประมงไต้หวันได้ก าหนดระยะเวลาพักของแรงงานข้ามชาติเพียง 10 ช่ัวโมงต่อวัน  

นั่นหมายความว่าแรงงานข้ามชาติท างานจะต้องท างานมากถึง 14 ช่ัวโมง ในขณะท่ีแรงงานประมง

ไต้หวันท างานได้ถึง 8 ช่ัวโมงต่อวันเท่านั้นตามพระราชบัญญัติมาตรฐานแรงงาน81 

จะเห็นได้ว่า การจัดการแรงงานในกลุ่มอุตสาหกรรมประมงเป็นเพียงข้อยกเว้นเดียวในบรรดา

หน่วยงานของรัฐบาลไต้หวันท่ีมีการแบ่งใช้ระบบสองช้ันแบ่งแยกระหว่างแรงงานประมงสัญชาติ

ไต้หวันกับแรงงานประมงข้ามชาติ ในขณะท่ีแรงงานในประเภทอื่นได้รับการคุ้มครองภายใต้กฎหมาย

แรงงาน82 แต่แรงงานข้ามชาติท่ีท างานในอุตสาหกรรมประมงนี้กลับถูกละเมิดสิทธิเป็นจ านวนมาก และรัฐ

ยังไม่มีการปรับแก้ระบบความเหล่ือมล้ าดังกล่าว แสดงให้เห็นว่ารัฐแบบเสรีนิยมใหม่ (Neoliberal State) 

จะผลิตกรอบทางกฎหมายและการก ากับดูแลท่ีเอื้อประโยชน์แก่กลุ่มผลประโยชน์บางกลุ่ม83           

ดังท่ีกล่าวไปแล้วว่าอุตสาหกรรมประมงเป็นหนึ่งในอุตสาหกรรมท่ีสร้างรายได้ทางเศรษฐกิจแก่

มหาศาลแก่ประเทศ ดังนั้นรัฐจึงได้พยายามสร้างพื้นท่ีซึ่งเป็นสภาวะยกเว้น (Zone of Exception)84 

หรือในท่ีนี้หมายถึงบริเวณนอกน่านน้ าท่ีมีการท าประมงท่ีเอื้อให้รัฐสามารถละเมิดสิทธิแรงงานได้โดย

การออกกฎหมายส่งแรงงานประมงข้ามชาติไปท างานนอกน่านน้ าและกฎหมายดังกล่าวคุ้มครอง

แรงงานประมงข้ามชาติก็ไม่ครอบคลุมเท่ากฎหมายคุ้มครองแรงงานท่ัวไป ส่ิงเหล่านี้สะท้อนให้เห็นว่า

รัฐอาศัยช่องว่างระยะทางเชิงกฎหมาย (Legal Distancing) ผ่านการใช้กฎหมายสองระบบช้ัน

ก่อให้เกิดความเหล่ือมล้ าระหว่างแรงงานท้ังต่อแรงงานประมงด้วยกันเองและต่อแรงงานประเภทอื่น ๆ 

แรงงานข้ามชาติจึงต้องประสบปัญหาการขูดรีดต้ังแต่กระบวนการจ้างงานตลอดจนการท างานภายใน

ห่วงโซ่การผลิต ท้ังในด้านชีวิตความเป็นอยู่ การท างาน ค่าจ้างและสวัสดิการ รวมท้ังการมีชีวิต85 

                                                             
81 Greenpeace, Choppy Waters: Forced Labour and Illegal Fishing in Taiwan’s Distant Water 
Fisheries, 5. 
82 Chiang, Human Rights at Sea: Baseline Study On the Awareness and Application of Human 
Rights in Taiwan's Fishing, 10. 
83 เก่งกิจ กิติเรียงลาภ, ประวัติศาสตร์ฉบับย่อของลัทธิเสรีนิยมใหม่ ,130. 
84 Giorgi and Pinkus, "Zones of Exception: Biopolitical Territories in the Neoliberal Era," 99-101.  
85Greenpeace, Made in Taiwan: Government Failure and Illegal, Abusive and Criminal Fisheries, 
22. 
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กล่าวได้ว่าปัจจัยภายในรัฐท่ีท าใหเ้กิดการขูดรีดแรงงานบนเรือประมงไต้หวันมีความสอดคล้องสัมพันธ์

กับเงื่อนไขข้อจ ากัดเรื่องระยะทาง (Distance) ท่ีว่า (1) ช่องโหว่ทางกฎหมายในระบบสองช้ันส่งผล

ประโยชน์ให้กลุ่มทุนอุตสาหกรรมได้ใช้ข้อจ ากัดเรื่องระยะทางในการกดขี่แรงงานผ่านกิจกรรมท่ีเกิด

ภายในห่วงโซ่การผลิตของอุตสาหกรรมประมง ซึ่งสามารถแบ่งออกได้เป็น 2 ระยะ ในช่วงระยะแรก 

เป็นขั้นตอนของกระบวนการจ้างงาน ปัญหาเรื่องระยะทางในเชิงความรู้  (Knowledge Distancing) 

ก่อให้เกิดช่องว่างระหว่างความรู้ (Knowledge Gap) ระหว่างรัฐและแรงงาน ส่งผลให้แรงงานข้าม

ชาติจ านวนมากไม่ทราบถึงความแตกต่างของกฎหมายแรงงานแบบระบบสองช้ัน เมื่อเกิดปัญหาการ

จ้างงานแบบผิดกฎหมาย อาทิ การปลอมแปลงเอกสารเอกสารท่ีระบุตัวตนของลูกเรือประมง86 

แรงงานจึงไม่ได้รับความคุ้มครองตามกฎหมายแรงงานเหมือนแรงงานประเภทอื่น เกิดความเหล่ือมล้ า

ระหว่างแรงงานประมงกับแรงงานในภาคอื่น ๆ  

ปัญหาต่อมาในช่วงระยะสองหรือช่วงกระบวนการเคล่ือนย้ายสัตว์น้ า นับเป็นปัญหาเรื่อง

ระยะทางในเชิงกายภาพ (Physical Distancing) เนื่องจากการท าประมงนอกน่านน้ ามีระยะทางไกลนั้น 

เรือประมงต้องออกจากฝ่ังและอยู่ในทะเลเป็นเวลานานขึ้น อันเนื่องมาจากปัจจุบันมีการจับสัตว์น้ า

มากเกินขนาด การหาสัตว์น้ ายากขึ้น ท าให้ต้องท าประมงในพื้นท่ีห่างไกลจากเดิมเพื่อให้ได้ปริมาณ

สัตว์น้ าท่ีเพียงพอต่อการผลิต ไม่นับว่าเรือประมงส่วนใหญ่เป็นเรือประมงผิดกฎหมาย การไม่เข้าเทียบ

ฝ่ังเพื่อหลบเล่ียงค่าธรรมเนียม87 การเดินทางระยะยาวกอปรกับทรัพยากรท่ีหายากท าให้ต้นทุนสูงขึ้น 

ดังนั้น กลุ่มนายทุนจึงท าทุกวิธีเพื่อลดต้นทุนรวมถึงลดค่าจ้างการขนส่งเพื่อรักษาผลก าไร อาทิ มีการ

ขนถ่ายสัตว์น้ าระหว่างเรือประมงในกลางทะเล88 เพื่อลดเวลาการเดินทางกลับเข้าฝ่ังและเพิ่มเวลาการ

ท าประมงได้ยาวนานมากขึ้น แรงงานจึงต้องท าประมงกลางทะเลนานขึ้น นอกจากนี้ ในช่วง

สถานการณ์การแพร่ระบาดไวรัสโคโรน่า การเข้าเทียบฝ่ังเป็นการเพิ่มภาระค่าใช้จ่ายให้กลุ่มทุน 

เนื่องจากมีมาตรการกักกันตัว 14 วันซึ่งก าหนดให้แรงงานท่ีเข้าฝ่ังจะต้องกักตัวท่ีโรงแรมหรือท่าเรือ

โดยมีนายจ้างเป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่าย89 แต่อย่างไรก็ตาม แม้จะได้กลับเข้าฝ่ังแต่แรงงานอาจไม่

                                                             
86 มาลี สิทธิเกรียงไกร, "ชีวิตระหว่างการเคลื่อนย้ายของลูกเรือประมง," 221-28. 
87 อ้างอิงแล้ว, 229.  
88 Greenpeace, Supply Chained: Human rights abuses in the global tuna industry, 2-3. 
89 Kao, "Migrant Fishermen Abuses Continue to be Covered Up Through Collaboration of 
Taiwanese State and Capital." 
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สามารถเข้าถึงหน้ากากอนามัยหรือการรักษาพยาบาลเนื่องจากไม่มีประกันสุขภาพแม้ว่าจะมีข้อบังคับ

ด้านแรงงานปี 2017 ส าหรับเรือประมงระยะไกลท่ีขึ้นทะเบียนซึ่งก าหนดให้นายจ้างต้องซื้อประกัน

สุขภาพให้แรงงาน90 แต่กลับพบว่าเรือประมงนอกน่านน้ าส่วนใหญ่เป็นเรือประมงผิดกฎหมาย

ประกอบกับกฎหมายแรงงานไม่ครอบคลุมแรงงานประมงข้ามชาติส่งผลให้แรงงานไม่ได้รั บการ

คุ้มครองตามสิทธิขั้นพื้นฐาน นอกจากนี้รัฐบาลไช่ อิงเหวินไม่อนุญาตให้แรงงานประมงข้ามชาติท่ีไม่มี

เอกสารเกี่ยวกับถิ่นท่ีอยู่เข้ารับการตรวจโควิดแม้ว่าจะกลายเป็นผู้ติดเช้ืองรายหนึ่งของไต้หวัน 91 ซึ่ง

แรงงานประมงข้ามชาติย่อมไม่ได้รับเอกสารการรับรองถิ่นท่ีอยู่เนื่องจากท าประมงในน่านน้ าห่างไกล

ไม่ถือว่าเป็นการท างานในไต้หวัน92 (2) รัฐขาดมาตรการการรายงานส่งผลให้ตรวจสอบ อีกท้ังขาด

ประสิทธิภาพของมาตราการตรวจสอบย้อนกลับ (Traceability)93 ของการท าประมงในน่านน้ าท่ี

ห่างไกล ท าให้เกิดช่องว่างด้านกฎระเบียบและการก ากับดูแลท่ีไม่เพียงพอจากหน่วยงานหรือรัฐบาล 

การตรวจสอบการขนส่งในทะเลจึงเป็นเรื่องยากเพราะเรือสามารถหลบหนีการตรวจสอบได้ง่าย94 

รวมท้ังการลดอุปสรรคด้านระยะทางโดยการลดจ านวนการเข้าออกเรือท าให้มีเรือท่ีเข้ามาท าการ

ประมงเพิ่มขึ้นน าไปสู่ปัญหาการขูดรีดแรงงานท่ีเพิ่มขึ้นเช่นกัน นอกจากนี้การละเมิดอาจเพิ่มขึ้นจาก

การตรวจสอบท่ีลดลงในช่วงสถานการณ์การแพร่ระบาดไวรัสโคโรน่า เนื่องจากหน่วยงานจัดการการ

ท าประมงละเว้นข้อก าหนดเกี่ยวกับผู้สังเกตการณ์บนเรือท่ีต้องติดตามการปฏิบัติตามพระราชบัญญัติ

การท าประมงนอกน่านน้ า95 เพราะผู้สังเกตการณ์เองก็เป็นแรงงานท่ีมีความเส่ียงสูง ไม่เพียงแค่การติด

เช้ือท่ีอาจเกิดขึ้น แต่ยังรวมถึงการล่วงละเมิดและการฆาตกรรม96  

แม้ว่าในปัจจุบัน รัฐบาลไช่ อิงเหวินมีการปฏิรูปแก้ไขปัญหาภายในอุตสาหกรรมประมงจน

ได้รับการปลดใบเหลืองจากสหภาพยุโรปในปี 2019 แต่ยังได้รับค าวิจารณ์ต่อการท างานของรัฐบาล
                                                             
90 Kao, "Migrant Fishermen Abuses Continue to be Covered Up Through Collaboration of 
Taiwanese State and Capital." 
91 Aspinwall, "Taiwan Ordered to Address Forced Labor on Its Fishing Vessels."  
92 Ibid. 
93 Goulding, Manual on Traceability Systems for Fish and Fishery Products, 16-17.  
94 Shaver and Yozell, "Casting a Wider Net: The Security Implications of Illegal, Unreported, and 
Unregulated Fishing," 16-17.  
95 Fisheries Agency, "Act for Distant Water Fisheries." 
96 Kao, "Migrant Fishermen Abuses Continue to be Covered Up Through Collaboration of 
Taiwanese State and Capital."  
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จากประชาชนและนานาชาติ97 โดยเฉพาะอย่างยิ่งสหรัฐอเมริกาซึ่งได้เพิ่มไต้หวันในรายการสินค้า

อาหารทะเลท่ีผลิตโดยการใช้แรงงานบังคับ98 การกระท าดังกล่าวได้สร้างแรงกดดันให้กับรัฐบาล 

เนื่องจากการมีป้ายแรงงานบังคับถือเป็นเครื่องหมายอันตรายต่อผู้ค้าและกลุ่มทุนอุตสาหกรรมอาหาร

ทะเลของไต้หวัน ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ท่ีส่งผลต่อการตัดสินใจของรัฐบาลสหรัฐฯ ในการชะลอการน าเข้า  

แม้ว่ารัฐบาลไช่ อิงเหวินจะให้ค ารับรองถึงการปฏิรูปแรงงานและปรับปรุงสภาพการท างานของ

แรงงานประมงข้ามชาติ แต่ยังคงขาดความชัดเจนในเรื่องระยะเวลา มาตรการแก้ไขและผลการบังคับ

ใช้อย่างจริงจัง99 

โดยสรุปแล้วรัฐไต้หวันมีบทบาทอย่างมากต่อการเกิดปัญหาการขูดรีดแรงงานประมงต่างชาติ

บนเรือประมงสัญชาติไต้หวันผ่านกิจกรรมท่ีเกิดขึ้นภายในห่วงโซ่การผลิต ถือเป็นรูปแบบการค้าทาส

แบบใหม่ (Modern Slavery) ซึ่งมีรัฐเป็นผู้อ านวยความสะดวกโดยการก าหนดกฎหมายท่ีแตกต่างกัน

ระหว่างแรงงานประมง ก่อให้เกิดความเหล่ือมล้ าขึ้น แม้ว่าจะมีการปรับปรุงกฎหมายเพื่อแก้ไขปัญหา

ดังกล่าวแต่ก็ยังขาดการบังคับใช้ท่ีเข้มงวด อีกท้ังกฎหมายดังกล่าวยังมีส่วนช่วยอ านวยความสะดวก

แก่นายทุนภายใต้ข้อจ ากัดเชิงระยะทางท้ังเรื่องความห่างไกลในการท ากิจกรรมประมงและความแตกต่าง 

เชิงความรู้ของแรงงาน ส่งผลให้กระบวนการเคล่ือนย้ายสัตว์น้ าภายในห่วงโซ่การผลิตของ

อุตสาหกรรมมีความเป็นอิสระในระดับหนึ่ง เนื่องจากอยู่ในน่านน้ าท่ีห่างไกลการตรวจสอบและการ

เข้าถึงของหน่วยงานรัฐซึ่งส่งผลโดยตรงต่อปัญหาการค้าทาสกลางทะเลในไต้หวัน  

                                                             
97 Aspinwall, "Taiwan Ordered to Address Forced Labor on Its Fishing Vessels."  
98 Department of Labor, 2020 List of Goods Produced by Child Labor or Forced Labor (United 
States of America: Department of Labor, 2020), 24. 
99 Aspinwall, "Taiwan Ordered to Address Forced Labor on Its Fishing Vessels." 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ส่วนท่ี 4  
บทสรุปและข้อเสนอของงานวิจัย 

ทาสกลางทะเลในอุตสาหกรรมประมงไต้หวันเป็นอีกหนึ่งรูปแบบของการค้าทาสแบบใหม่ 

(Modern Slavery) ท่ีรูปแบบไม่ใช่เฉพาะการกดขี่ขูดรีดโดยนายทุนเท่านั้น แต่ตัวแสดงอื่น  

อาทิ รัฐก็มีส่วนส าคัญในการค้าทาสเช่นกัน ซึ่งจากงานวิจัยพบว่า รัฐไต้หวันในรูปแบบรัฐเสรีนิยมใหม่ 

(Neoliberal State) มีบทบาทอย่างมากต่อการเกิดปัญหาการขูดรีดแรงงานประมงต่างชาติบน

เรือประมงสัญชาติไต้หวัน ซึ่งมักให้ความส าคัญกับกลุ่มทุน และเพิกเฉยต่อคุณภาพชีวิตของแรงงาน 

ในการเป็นผู้อ านวยความสะดวกแก่นายทุนโดยการก าหนดข้อบังคับทางกฎหมายสองระบบท่ีแสดงให้

เห็นความแตกต่างของสิทธิระหว่างแรงงาน ท้ังนี้กฎหมายดังกล่าวได้เอื้อประโยชน์ให้แก่นายทุนโดย

การใช้ช่องว่างด้านระยะทาง (Distance)100 ท้ังใน ด้านเชิงกายภาพ  (Physical) เชิงความรู้ 

(Knowledge) และเชิงกฎหมาย (Legal)101 ซึ่งแม้ว่ายุคโลกาภิวัฒน์ในปัจจุบันพยายามท่ีจะลด

ช่องว่างเชิงระยะทางเพื่อเช่ือมต่อมโลกเข้าด้วยกัน แต่อย่างไรก็ตามท่ามกลางความเข้าใจดังกล่าวนี้

ระยะทาง (Distance) ยังมีส่วนส าคัญซึ่งส่งผลต่อการเกิดปัญหาการกดขี่แรงงานผ่านกิจกรรมท่ีเกิด

ภายในห่วงโซ่การผลิตของอุตสาหกรรมประมง 

โดยช่องว่างเรื่องระยะทางประเด็นแรก ระยะทางในเชิงความรู้  (Knowledge Distancing)  

ก็เป็นส่วนส าคัญท่ีช้ีให้เห็นช่องว่างทางความรู้ (Knowledge Gap) ระหว่างตัวแสดงภายในห่วงโซ่การ

ผลิตนี้ แรงงานประมงจ านวนมากท่ีโดนขูดรีดบนเรือนั้นขาดความรู้ความเข้าใจ ไม่รู้ว่าสามารถบังคับ

ใช้กฎหมายในการแก้ปัญหาได้ จึงไม่สามารถหาทางออกจากกระบวนการค้าทาสนี้ได้ และนายทุนยัง

ใช้ช่องว่างดังกล่าวนี้ในการกดขี่แรงงาน เนื่องจากเป็นการกระท าท่ีตัวแสดงอื่นไม่สามารถมา

ตรวจสอบได้ สอดคล้องกับระยะทางประเด็นท่ีสอง ระยะทางเชิงกายภาพ (Physical Distancing) 

เนื่องจากเป็นการท าประมงนอกน่านน้ าท่ีมีระยะทางไกล เพื่อให้ได้มาซึ่งก าไรสูงสุด กลุ่มนายทุนจึง

ต้องการลดต้นทุนในทุกกรณี ไม่ว่าจะเป็นการลักลอบขนถ่ายสัตว์น้ ากลางทะเล เพื่อหลบเล่ียง

ค่าธรรมเนียมการเทียบฝ่ังและการเดินทางไปกลับ ท าให้แรงงานต้องท าประมงอย่ างต่อเนื่องเพื่อ

ตอบสนองต่อความต้องการในการผลิตของกลุ่มทุน รวมถึงการจ้างแรงงานแบบผิดกฎหมายส่งผลให้

                                                             
100 Clapp, "Financialization, distance and global food politics," 799. 
101 Stav, George, and Carole., "Legal Distance, Cognitive Distance, and Conflict Resolution in 
International Business Intellectual Property Disputes," 190-91. 
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เกิดการละเมิดสิทธิแรงงานในเรื่องค่าจ้าง สวัสดิการ ความเป็นอยู่รวมถึงการคุ้มครองตามสิทธิขั้น

พื้นฐานของแรงงาน อีกท้ังด้วยระยะทางท าให้การตรวจสอบเรือและแรงงานของรัฐท าได้ยากขึ้น 

ประกอบกับขาดการบังคับใช้กฎหมายเพื่อคุ้มครองการละเมิดสิทธิแรงงานและมาตรการการ

ตรวจสอบท่ีเข้มงวด นอกจากนี้การด าเนินการของรัฐยังมีส่วนช่วยให้นายทุนขูดรีดแรงงานได้มากขึ้น

ภายในห่วงโซ่กระบวนการผลิตนี้ โดยอาศัยช่องว่างทางกฎหมาย (Legal Distancing) ผ่านการออก

กฎหมายและข้อบังคับท่ีไม่คุ้มครองแรงงานต่างชาติ มีการใช้ระบบสองช้ันเพื่อแบ่งแยกสิทธิระหว่าง

แรงงานด้วยกัน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในปัจจุบันท่ีมีการแพร่ระบาดของไวรัสโคโรน ่า ส่งผลให้แรงงาน

เสมือนโดนขูดรีด 2 ทางท้ังจากกลุ่มนายทุน และรัฐ ท้ังนี้การขูดรีดแรงงานจากการท าประมงนอก

น่านน้ ายังแสดงให้เห็นว่ารัฐในฐานะรัฐสมัยใหม่ได้ใช้ประโยชน์จากช่องว่างเชิงระยะทางเพื่อตอบสนอง

ต่อผลประโยชน์รัฐซึ่งเกี่ยวข้องกับกลุ่มทุน โดยการใช้พื้นท่ียกเว้น (Zone of Exception) เป็นพื้นท่ีซึ่ง

ขาดการตรวจสอบ ควบคุมและดูแลจากทุกภาคส่วนเพื่อกดขี่แรงงาน อีกท้ังใช้อ านาจรัฐผ่านกฎหมาย

สองระบบช้ันละเมิดสิทธิแรงงานโดยปราศจากกฎหมายมาควบคุม  

ดังนั้นจะเห็นได้ว่า บทบาทของรัฐและนายทุนได้มีส่วนส าคัญท่ีท าให้เกิดปัญหาการค้าทาส

กลางทะเลท่ีเกิดขึ้นภายในห่วงโซ่การผลิตของอุตสาหกรรมประมงในไต้หวัน แม้ว่ารัฐจะมีความ

พยายามในการเปล่ียนแปลงกฏระเบียบเพื่อแก้ไขปัญหาดังกล่าวนี้โดยเฉพาะในสมัยรัฐบาลไช่ อิงเหวิน 

ภายหลังได้รับใบเหลือจากสหภาพยุโรป (European Union – EU) หากไต้หวันไม่ปรับปรุงระบบ

ควบคุมการท าประมงให้ดีขึ้น สหภาพยุโรปจะระงับการน าเข้าสินค้าประมงท่ีจับโดยเรือสัญชาติ

ไต้หวัน ซึ่งจะสร้างความเสียหายทางเศรษฐกิจของประเทศในภาพรวม ดังนั้นรัฐบาลไช่ อิงเหวินจึงมี

การปฏิรูปปรับปรุงกฎระเบียบและด าเนินการตรวจสอบเพื่อจัดการกับปัญหาการใช้แรงงานบังคับบน

เรือประมงไต้หวัน102 แต่การแก้ไขเพื่อปรับปรุงด้านสิทธิมนุษยชนเพื่อคุ้มครองแรงงานข้ามชาติ

โดยเฉพาะในอุตสาหกรรมประมงนั้นยังมีอย่างจ ากัด ดังนั้นรัฐควรเร่งแก้ไขช่องว่างทางกฏหมาย  

โดยยกเลิกการใช้กฎหมายแรงงานแบบสองระบบ เพื่อให้แรงงานข้ามชาติได้รับสิทธิและการคุ้มครอง

ตามกฎหมายแรงงานขั้นพื้นฐาน อีกท้ังควรออกนโยบายหรือมาตรการท่ีเข้มงวดเพื่อควบคุมและ

ตรวจสอบการท าประมงนอกน่านน้ า รวมถึงการน าระบบติดตามเรือประมง (Vessel Monitoring 

                                                             
102 Matthew Strong, "European Union Lifts Yellow Card for Illegal Fishing Due to Taiwan Reforms." 
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System – VMS) มาใช้เพื่อตรวจสอบการเข้าออกและท างานของเรือประมง103 เป็นการควบคุมไม่ให้

เรือประมงอยู่นอกน่านน้ าเกินระยะเวลาท่ีก าหนด ซึ่งส่งผลให้แรงงานประมงต้องท างานเกินกว่าท่ี

กฎหมายก าหนดและน ามาซึ่งการค้าทาสบนเรือประมง 

                                                             
103 Vandergeest and Marschke, "Modern Slavery and Freedom: Exploring Contradictions through 
Labour Scandals in the Thai Fisheries," 300. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

บรรณานุกรม 
 

บรรณานุกรม 
 

 

Aspinwall, Nick. "Taiwan Ordered to Address Forced Labor on Its Fishing Vessels." The 
Diplomat, 2021, accessed 19 July, 2021, 
https://thediplomat.com/2021/05/taiwan-ordered-to-address-forced-labor-on-
its-fishing-vessels/. 

Chapsos, Ioannis, and Hamilton, Steve. "Illegal Fishing and Fisheries Crime as a 
Transnational Organizied Crime in Indonesia." Trends Organ Crim  (2019): 265-66. 

Chartered Institute of Procurement and Supply. "Global Supply Chain." Chartered 
Institute of Procurement and Supply, accessed May 31, 2021, 
https://www.cips.org/knowledge/procurement-topics-and-skills/supply-chain-
management/global-supply-chains/  

Chen, Henry T. "The Taiwanese Fishing Industry and the Military-Political Complex." 
Chap. 4 In Taiwanese Distant-Water Fisheries in Southeast Asia, 1936-1977, 59-
76: Liverpool University Press, 2009. 

Chiang, Mina. Human Rights at Sea: Baseline Study on the Awareness and Application 
of Human Rights in Taiwan's Fishing. (Human Rights at Sea, 2019). 

Clapp, Jennifer. "Financialization, Distance and Global Food Politics." The Journal of 
Peasant Studies 41, no. 5 (2014): 797-801. 

Couper, Alastair, Smith, Hance D., and Ciceri, Bruno. Fishers and Plunderers: Theft, 
Slavery and Violence at Sea. London: Pluto Press, 2015. 

Department of Labor. 2020 List of Goods Produced by Child Labor or Forced Labor. 
(United States of America: Department of Labor, 2020). 

Environmental Justice Foundation. "Exploitation and Lawlessness: The Dark Side of 
Taiwan's Fishing Fleet." Taiwan, 1 March 2019. 
https://ejfoundation.org/films/exploitation-and-lawlessness-the-dark-side-of-
taiwans-fishing-fleet. 

Fisheries Agency. "Act for Distant Water Fisheries." Fisheries Agency, Council of Agriculture, 
2016, accessed 5 July, 2021, 
https://www.fa.gov.tw/en/LegalsActs/content.aspx?id=5&chk=ba23e604-1d7f-

 

https://thediplomat.com/2021/05/taiwan-ordered-to-address-forced-labor-on-its-fishing-vessels/
https://thediplomat.com/2021/05/taiwan-ordered-to-address-forced-labor-on-its-fishing-vessels/
https://www.cips.org/knowledge/procurement-topics-and-skills/supply-chain-management/global-supply-chains/
https://www.cips.org/knowledge/procurement-topics-and-skills/supply-chain-management/global-supply-chains/
https://ejfoundation.org/films/exploitation-and-lawlessness-the-dark-side-of-taiwans-fishing-fleet
https://ejfoundation.org/films/exploitation-and-lawlessness-the-dark-side-of-taiwans-fishing-fleet
https://www.fa.gov.tw/en/LegalsActs/content.aspx?id=5&chk=ba23e604-1d7f-40fd-8a8b-8d125f16001d&param=pn%3d1


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 31 

 

40fd-8a8b-8d125f16001d&param=pn%3d1. 
———. "Fisheries of the Republic of China (Taiwan) – Overview of the Fisheries." 

Fisheries Agency, Council of Agriculture, 2015, accessed 1 June, 2021, 
https://www.fa.gov.tw/en/FisheriesoROC/content.aspx?id=2&chk=05d9ffd2-651d-
4686-a2d1-a44413152366&param=pn%3d1  

———. "Regulations on the Authorization and Management of Overseas Employment 
of Foreign Crew Members." Fisheries Agency, 2019, accessed 1 July, 2021, 
https://www.fa.gov.tw/en/LegalsRegulation/content.aspx?id=31&chk=1ab5d1ef-
2c1f-4df7-92db-6db044616ec9&param=pn%3d2. 

Giorgi, Gabriel, and Pinkus, Karen. "Zones of Exception: Biopolitical Territories in the 
Neoliberal Era." The Johns Hopkins University Press 36 (2006): 99-108. 

Goulding, Ian. Manual on Traceability Systems for Fish and Fishery Products. (CRFM 
Special Publication, November 2016). 

Greenpeace. Choppy Waters: Forced Labour and Illegal Fishing in Taiwan’s Distant 
Water Fisheries. (Taiwan: Greenpeace East Asia, 2020). 

———. Made in Taiwan: Government Failure and Illegal, Abusive and Criminal 
Fisheries. Greenpeace East Asia (Taiwan: Greenpeace East Asia, 2016). 

———. Misery at Sea. (Taiwan: Greenpeace East Asia, 2018). 
———. Seabound: The Journey to Modern Slavery on the High Seas. (Indonesia: 

Greenpeace Southeast Asia, 2019). 
———. Supply Chained: Human Rights Abuses in the Global Tuna Industry. 

Greenpeace Southeast Asia (Indonesia: Greenpeace Southeast Asia, 2015). 
———. Turn the Tide: Human Rights Abuses and Illegal Fishing in Thailand's Overseas 

Fishing Industry. Greenpeace Southeast Asia (Bangkok: Greenpeace Southeast 
Asia, 2016). 

Huang, Chao-Chin, Chang, Shui-Kai, and Shyue, Shiahn-Wern. "Sustain or Phase Out: 
Transformation of Taiwan’s Management Scheme on Distant Water Tuna 
Longline Fisheries." ELSEVIER  (2021): 6-7. 

International Labour Organization and Walk Free Foundation. Global Estimates of 
Modern Slavery: Forced Labour and Forced Marriage. (Geneva: International 
Labour Office (ILO), 2017). 

 

https://www.fa.gov.tw/en/LegalsActs/content.aspx?id=5&chk=ba23e604-1d7f-40fd-8a8b-8d125f16001d&param=pn%3d1
https://www.fa.gov.tw/en/FisheriesoROC/content.aspx?id=2&chk=05d9ffd2-651d-4686-a2d1-a44413152366&param=pn%3d1
https://www.fa.gov.tw/en/FisheriesoROC/content.aspx?id=2&chk=05d9ffd2-651d-4686-a2d1-a44413152366&param=pn%3d1
https://www.fa.gov.tw/en/LegalsRegulation/content.aspx?id=31&chk=1ab5d1ef-2c1f-4df7-92db-6db044616ec9&param=pn%3d2
https://www.fa.gov.tw/en/LegalsRegulation/content.aspx?id=31&chk=1ab5d1ef-2c1f-4df7-92db-6db044616ec9&param=pn%3d2


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 32 

 

International Labour Organization CO for Indonesia and Timor Leste. "Transnational 
Nature of Working in Fishing." International Labour Organization, 2018, accessed 
23 June, 2021, https://seafisheriesproject.org/about-us/. 

International Organization for Migration. Report on Human Trafficking, Forced Labour 
and Fisheries Crime in the Indonesian Fishing Industry. (Indonesia: International 
Organization for Migration, 2016). 

John, Minns, and Tierney, Robert. "The Labour Movement in Taiwan." Labour History 
no.85 (2003): 117-19. 

Kang, Shih-Chao, Lin, Chun-Chi, Tsai, Chia-Chen, Chang, Yin-Chieh, Wu, Chi-Yi, Chang, Ke-
Chang, and Lo, Su-Shun. "The Primary Care of Immigrant Workers and Their 
Associated Characteristics within a Taiwanese Fishing Community." International 
Journal of Environmental Research and Public Health  (2019): 1-6. 

Kao, Andi. "Migrant Fishermen Abuses Continue to Be Covered up through Collaboration 
of Taiwanese State and Capital." New Bloom, 2019, accessed 20 July, 2021, 
https://newbloommag.net/2019/10/11/migrant-fishing-tour/. 

Kara, Siddharth. "Global Supply Chains: Blood and the Sea." In Modern Slavery, 242-43: 
Columbia University Press, 2017. 

Laws and Regulations Database of The Republic of China. "Labor Standards Act." 
Ministry of Justice, 2020, accessed 15 Ma, 2021, 
https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=N0030001. 

Marschke, Melissa, Vandergeest, Peter, Havice, Elizabeth, Alin Kadfak, Peter Duker, 
Isopescu, Ilinca, and MacDonnell, Mallory. "Covid-19, Instability and Migrant Fish 
Workers in Asia." Maritime Studies (2020). 

Murphy Sean. "Eu Gives Yellow Card to Taiwan." SeafoodSource, 2015, accessed March 
16, 2021, https://www.seafoodsource.com/news/environment-sustainability/eu-
gives-yellow-card-to-taiwan  

Scalabini Migration Center. Out at Sea, out at Sight: Filipino, Indonesian and 
Vietnamese Fishermen on Taiwanese Fishing Vessels. (Quezon City, Philipines: 
Scalabini Migration Center, 2020). 

Shaver, Amanda, and Yozell, Sally. "Casting a Wider Net: The Security Implications of 

 

https://seafisheriesproject.org/about-us/
https://newbloommag.net/2019/10/11/migrant-fishing-tour/
https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=N0030001
https://www.seafoodsource.com/news/environment-sustainability/eu-gives-yellow-card-to-taiwan
https://www.seafoodsource.com/news/environment-sustainability/eu-gives-yellow-card-to-taiwan


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 33 

 

Illegal, Unreported, and Unregulated Fishing." Stimson Center  (2018): 16-17 

Starosta, Guido. "Global Commodity Chains and the Marxian Law of Value." Antipode 
42, no. 2 (2010): 433-39. 

Stav, Fainshmidt, George, Iii, and Carole., Cangioni. "Legal Distance, Cognitive Distance, 
and Conflict Resolution in International Business Intellectual Property Disputes." 
Journal of International Management  (2013). 

Strong, Matthew. "European Union Lifts Yellow Card for Illegal Fishing Due to Taiwan 
Reforms." Taiwan News, 2019, accessed 21 March, 2021, 
https://www.taiwannews.com.tw/en/news/3733548  

Sui, Cindy. "Exploitation in Taiwan's $2bn Fishing Industry." BBC News, 2014, accessed 4 
July, 2021, https://www.bbc.com/news/world-asia-27498048. 

Sutton, Trevor, and Siciliano, Avery. Making Reform a Priority for Taiwan’s Fishing Fleet. 
(Washington: Center for American Progress, 2018). 

The Bureau of Foreign Trade. "Value of Roc Exports and Imports by Product." The 
Bureau of Foreign Trade, MOEA, 2016, accessed 1 June, 2021, 
https://cuswebo.trade.gov.tw/FSCE020F/FSCE020F  

Vandergeest, Peter, and Marschke, Melissa. "Modern Slavery and Freedom: Exploring 
Contradictions through Labour Scandals in the Thai Fisheries." Antipode 52, no. 
1 (2019): 304-06. 

เก่งกิจ กิติเรียงลาภ, นรุตม์ เจริญศรี, ภัควดี วีระภาสพงษ์, สุรัตน์ โหราชัยกุล และ อภิรักษ์ วรรณสาธพ. 
ประวัติศาสตร์ฉบับย่อของลัทธิเสรีนิยมใหม่ กรุงเทพ: บริษัทสวนเงินมีมา จ ากัด, 2555. 

มาลี สิทธิเกรียงไกร. "ชีวิตระหว่างการเคล่ือนย้ายของลูกเรือประมง." ชีวิตทางสังคมในการเคล่ือนย้าย 
Social Life on the Move  (2561). 

 

 

 

https://www.taiwannews.com.tw/en/news/3733548
https://www.bbc.com/news/world-asia-27498048
https://cuswebo.trade.gov.tw/FSCE020F/FSCE020F


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประว ัติผู้เขียน 
 

ประวัติผู้เขียน 
 

ชื่อ-สกุล นางสาว มาริสา สกุลชัย 
วัน เดือน ปี เกิด 15 กันยายน 2536 
สถานที่เกิด กรุงเทพ 
วุฒิการศึกษา รัฐศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยเชียงใหม่   

 

 


	บทคัดย่อภาษาไทย
	บทคัดย่อภาษาอังกฤษ
	กิตติกรรมประกาศ
	สารบัญ
	สารบัญรูปภาพ
	บทนำ  ปัญหาทาสกลางทะเลในอุตสาหกรรมประมงไต้หวัน
	ที่มาและความสำคัญของปัญหา
	คำถามการวิจัย
	กรอบแนวคิดทฤษฎี
	สมมติฐานการวิจัย
	ทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง
	วัตถุประสงค์ของการวิจัย
	ขอบเขตการศึกษา
	ระเบียบวิธีวิจัย
	โครงสร้างในการนำเสนอ

	ส่วนที่ 2  กระบวนการผลิตอาหารทะเลโดยทาสกลางทะเล
	ส่วนที่ 3  การค้าทาสโดยรัฐในระบบสองชั้นของอุตสาหกรรมประมงไต้หวัน
	ส่วนที่ 4  บทสรุปและข้อเสนอของงานวิจัย
	บรรณานุกรม
	ประวัติผู้เขียน

